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NAVOD K POUZITI

Peclivé si prosim prectéte tento navod a seznamte se s timto zafizenim.
Dodrzujte pokyny pro pouziti a davejte pozor na omezeni a mozna rizika souvisejici s
provozem zafizeni.

Navod peclivé uchovejte pro budouci pouziti.

uvoD

Vazeny zakazniku, dékujeme za zakoupeni tichého bezolejového kompresoru znacky
TUSON. Tento kompresor slouzi k vyrobé stlaceného vzduchu a pro pouziti s nastroji
pohanénymi stlacenym vzduchem.

Stroj smi byt pouzivan vyhradné k ucelu, pro ktery byl navrzen. Jakékoli jiné poufZiti je
povaZovano za nespravné. Za $kody nebo zranéni vzniklé v disledku nespravného
pouziti nese plnou odpovédnost uZivatel/obsluhujici osoba, nikoli vyrobce.

Pfistroje nejsou uréeny pro komeréni, femeslné nebo primyslové pouziti.
Neprebirdme odpovédnost za Skody pfi takovém pouZiti nebo pfi srovnatelnych
¢innostech.

Vyhrazujeme si pravo kdykoli bez pfedchoziho upozornéni ménit, upravovat nebo
vylep$ovat produkt i tento dokument. DodrzZujte v§echna bezpeénostni upozornéni,
abyste snizili riziko vazného zranéni nebo smrti.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

VAROVANI! Pted pouzitim si bezpodmineéné preététe tento navod. Nedodrzeni
pokyn( muze vést k vaznému zranéni nebo smirti.

Nez uvedete kompresor do provozu, vzdy provedte bezpecnostni opatfeni snizujici
riziko poZaru, Urazu elektrickym proudem a poranéni osob. Névod slouzi k zajisténi
vasi bezpecnosti a dlouhé Zivotnosti stroje.

Pracovni stoly a podlahy udrzujte Cisté a suché. Kompresor pouzivejte pouze v dobie
osvétlenych prostorach a mimo prostredi s nebezpec¢im vybuchu nebo pozaru.
Chrarite kompresor pred de$tém a vlhkosti. Déti a zvifata nesméji mit pfistup do
pracovniho prostoru.

Kompresor nesmi obsluhovat osoby bez pouceni, déti, osoby nezplsobilé, pod
vlivem drog, lékd, alkoholu nebo nadmérné unavené osoby.

Pouzivejte spravny nastroj pro danou praci. Nenoste volny odév ani Sperky, dlouhé
vlasy svazte nebo zakryjte. Vzdy pouzivejte ochranu oci a pfi delSim provozu ochranu
sluchu.

P¥i riziku poranéni nohou nebo uklouznuti pouZivejte vhodnou neklouzavou obuv.
Obrobek upevnéte svorkou nebo svérakem. Pracujte pouze ve stabilni poloze.
Nastroje udrzujte Cisté a v dobrém stavu. Pravidelné kontrolujte kabel, madla, drzaky
a vétraci otvory. Poskozeny kabel nechte vyménit v autorizovaném servisu.

VSEOBECNA VAROVANI

* NesnaZte se na kompresoru provadét zadné uUpravy. Kompresor nepretéZzujte a
pouzivejte jej pouze v uvedeném rozsahu vykonu.

* Pouzivejte jen nastroje a pfislusenstvi urcené pro stlaceny vzduch. Vystupni tlak
kompresoru musi odpovidat konstrukénimu tlaku pfipojeného nastroje.

e Opravy sméji provadét pouze kvalifikované osoby za pouzZiti originalnich
nahradnich dild.

* Nikdy necerpejte laky ani rozpoustédla s teplotou vzniceni pod 55 °C. Laky ani
rozpoustédla nezahfivejte. V mistnosti pouzivani kompresoru nekurte.

* Budte stale pozorni. Nepouzivejte pneumaticky nastroj pfi Unave, ospalosti, po
poziti alkoholu nebo drog.

* Kompresor nesmi byt pouzivdn k dodévce dychatelného vzduchu pro lidskou
spotrebu.

* Kompresor je vybaven ochranou proti pfetizeni. Pfi pfehfati motoru tepelna pojistka
prerusi napajeni a po ochlazeni se napajeni automaticky obnovi.

¢ Pouzivani prodluZzovaci $ntry se obecné& nedoporucuje. Pokud je nutna, smi byt
dlouhd nejvySe 5 m a musi mit schvaleny jmenovity proud 15 A.

* Kompresor nikdy netahejte ani nenoste za $iliru. Sfidiru chraiite pred teplem,
olejem, rozpoustédly a ostrymi hranami.

* Pii praci s kompresorem budte opatrni, jeho povrchy a vedeni mohou byt horké a
zpUsobit popaleni.

e Pfed pouzitim zkontrolujte vS8echny ¢&sti kompresoru. Poskozené kryty nebo dily
nechte opravit nebo vyménit autorizovanym servisem.

* Pi uvolnéni hadicové spojky ji drzte, aby se zabranilo zranéni vymrsténim hadice.
PFi servisu, sefizovani nebo vyméné pfisluSenstvi musi byt kompresor odpojen od
sité a nadrz prazdna.

* Pfed zapojenim zkontrolujte, zda je vypinaC ve vypnuté poloze. Pro zapinani a
vypinani pouzivejte ¢ervené tlacitko tlakového spinace, nikoli zasouvani a vytahovani
vidlice ze zasuvky.

SYMBOLY
A

Nebezpedi PouZzivejte ochranu sluchu

Nebezpedi horka plocha Ctéte navod

AR )

Chraiite proti vlhkosti Neodstrariujte bezpecnostni Stitek
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Nebezpecny elektroodpad odevzdejte na Vyrobek spliiuje platné evropské
misté k tomu uréeném smérnice

&h

Recyklace / likvidace obalu

OVLADANI A FUNKCE

Pfed uvedenim kompresoru do provozu si peclivé prectéte tento navod k obsluze.
Seznamte se s umisténim ovladacich prvk( a jejich funkci. Uschovejte tento navod
pro budouci poufziti.

TECHNICKE PARAMETRY

MODEL
MODEL 130069
Napajeni 220-240V /50 Hz
Vykon motoru 1,5kW (2,0 HP)
Otacky motoru 2850 rpm
Maximalni tlak 8 bar (116 psi)
Pratok vzduchu 180 /min
Objem nadrze 241
Stupen izolace F
Hluk LpA 63dB
Rozméry 660 x 300 x 590 mm
Hmotnost 21kg

POPIS ZARIZENI

A. NoZicka nadrze

B. Vzduchovéa nadrz

C. Vypoustéci potrubi

D. Vzduchova spojka

E. Drzadlo

F. Kolo

G. PryZzova noha €erpadla

H. Vzduchové ¢erpadlo

|. Vzduchové potrubi

J. Tlakovy spinac

K. Manometr — nastaveni regulatoru
L. Manometr - stav nadrze

M. Vypoustéci ventil kondenzatu
N. Vzduchovy filtr



MONTAZ

Tento vzduchovy kompresor vyzaduje pfed pouzitim urc¢ité montazni Upravy. Pred
zahajenim montaze se ujistéte, Ze je montazni prostor Cisty a pfipraveny. Potfebné
nastroje nejsou soucasti dodavky.

Cislo Popis Mnozstvi
1 Kola 2
2 Vzduchovy filtr + tlumi¢ 2
3 NoZi¢ka nadrze + Sroub a matice 1
4 Osy kol 2
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1. Prostrcte Sroub spolu s podlozkou skrz jedno z kol.

2. Nasadte matici a podlozku a utahnéte celou sestavu podle obrazku.

3. Opakujte tento krok pro druhé kolo.

4. Nasadte pryzovou patku/nozi¢ku a pomoci dodanych matic, $roubl a podlozek ji
pfipevnéte k nadrzi.

5. Nasroubujte vzduchovy filtr s tlumic¢em zvuku.

INSTRUKCE K POUZIVANI
INSTRUKCE K POUZIVANI
1. Stisknéte vypina¢ ON/OFF doll do polohy OFF.
2. Pi pouziti reguldtoru tlaku vzduchu otacejte knoflikem proti sméru hodinovych
rucicek, dokud se nezastavi.
3. Pripojte vzduchovou hadici, pfisluSenstvi nebo vzduchové nastroje ke spojce
vystupu vzduchu.
4. Upravte pracovni tlak na regulatoru pro vase pneumatické naradi.
5. VétSina pneumatickych nastroja pracuje pfi tlaku 6 bar / 90 psi. Pfed pouzitim
zkontrolujte specifikaci.
ON / OFF

'/sm'naf

Regulator pracovniho
tlaku vzduchu

ZAPNUTi KOMPRESORU

1. Zkontrolujte, zda je vypoustéci ventil kondenzatu na nadrzi uzavieny.

2. Zapojte napéjeci kabel do zasuvky.

3. Vytdhnéte knoflik vypinace ON/OFF nahoru do polohy ZAPNUTO. Kompresor
zacne plnit nadrz a zastavi se pfi tlaku 8 bar.

4. Otéacejte reguldtorem tlaku ve sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nedosahnete
pozadovaného pracovniho tlaku.

5. Kompresor je pfipraven k praci.

6. Pfi poklesu tlaku v nadrzi na zapinaci tlak 6,5 bar se kompresor automaticky znovu
zapne.

ZASTAVENI A VYPNUTi KOMPRESORU
1. Stisknéte spina¢ ON/OFF dolt do polohy OFF.

2. Odpojte napajeci kabel z elektrickeé sité.

3. Snizte tlak v nadrzi, dokud nebude zcela prazdna.

4. Oteviete vypoustéci ventil nadrze a vypustte kondenzat. Podle potieby nadrz
naklorite.

5. Kondenzat zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy.

NEBEZPEC{ / UPOZORNENI

Kompresor obsahuje povrchy, které mohou béhem provozu dosédhnout vysoké
teploty. Nikdy nepracujte s odstranénym krytem motoru a nedotykejte se
kompresoru za chodu.

Pfipojte vSechny armatury a adaptéry dfive, nez bude nadrz plna vzduchu.

Unikajici vzduch a vlhkost mohou vymrstit Glomky a zpQsobit poranéni o¢i. PFi
otevirani vypoustéciho ventilu pouzivejte ochranné bryle.

Vzdusnik denné vypoustéjte pomoci vypoustéciho ventilu a kondenzat likvidujte
podle mistnich pfedpist.

UDRZBA

Pred jakoukoli udrzbou vypnéte kompresor, vytahnéte sitovou zastréku a nechte
cerpadlo vychladnout.

Vypustte vzduchovy zasobnik. K odstranéni veskerého kondenzatu mlze byt nutné
vzdu$nik mirné naklonit pomoci rukojeti.

Vzduchovy filtr vyménujte pfiblizné po 100 hodinach pouzivani a pravidelné jej
kontrolujte.

Prach ze stroje Cistéte pravidelné. Pfi praci ve znecisténém prostiedi jej Cistéte po
kazdém pouziti. Pfi dlouhodobém skladovani ulozte stroj v pGvodnim obalu na
suchém misté.

Vypoustéci ventil
kondenzétu

DOPORUCENE UTAHOVACi MOMENTY SROUBU

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 11
M8 22 27
M10 45 55
M12 76 93
M14 121 148

PLAN VSEOBECNE UDRZBY

UDRZBA Interval
Saci filtr Kazdych 100 hodin
Napinani hlavovych sroub(l Pred prvnim spusténim a poté kazdé
3 mésice
Vypusténi kondenzatu ze sbérace Denné
RESENI PROBLEMU
Porucha Pii¢ina Reseni
Z tlakového spinace unika Vnikani necistot brani v Odsroubujte horni ¢ast NRV,
vzduch. uzavieni ventilu NRV. vyCistéte vnitini ¢ast ventilu.
Spatny vykon nebo &asté Prekro&en pracovni Zkontrolujte tésnéni, hledejte

spousténi. cyklus. netésnosti, vymeérite vadna
tésnéni a dily.

Vycistéte vzduchovy filtr, vétraci
otvory a sitovy zdroj. Ujistéte se,
Ze pracuje v ramci pracovniho
cyklu.

Kompresor se nahle Prekro&en pracovni
zastavi a znovu spusti. cyklus.

Kompresor se pfi Mozné selhani tlakového Vypustte tlak a opravu svéite

maximalnim tlaku spinace. pouze kompetentnimu
nevypne a pojistny ventil vy$kolenému personalu.
odfoukne.

Pfed zahdjenim praci na kompresoru vzdy zajistéte, aby byl vzdusnik zcela bez tlaku
—vzdy jej odpojte od hlavniho napajeni.

LIKVIDACE VYROBKU / OBALU

Pokud se rozhodnete pro likvidaci starého vyrobku, odneste jej na misto k tomu
uréené (napf. sbér druhotnych surovin, sbérny dvir apod.). Nelikvidujte jej
odhozenim do komunalniho odpadu. Obal ulozte na urcené misto k ukladani
odpadu.

ZARUCNI PODMINKY

Zaru¢ni doba je 24 mésicl ode dne prodeje (prodluzuje se o dobu, po kterou je
vyrobek v opravé). Zaruka se vztahuje na vyrobek jen za predpokladu, Ze vyrobek je
uzivan v souladu s pfilozenym navodem k pouZiti.

Vyskytne-li se zadvada vyrobku v zaru¢ni dobé, ma kupujici narok na bezplatnou
opravu v uréenych servisnich stfediscich za pfedpokladu, Ze se jedné prokazatelné o
vyrobni nebo materidlovou vadu vyrobku.



Podminkou pro uplatnéni naroku ze zaruky je predlozeni prodejniho dokladu, jenz
musi byt opatfen adresou a razitkem prodejce, podpisem prodavajiciho a datem
prodeje.

Naroky na zaruku zanikaji:

1. Nebyla-li zaruka uplatnéna v zaruc¢ni dobé.

2. Pfi neodbornych zasazich nebo opravach vyrobku jinym nez urenym servisnim
stfediskem nebo v pfipadé, Ze byl vyrobek uzivatelem ¢&i jinou osobou mechanicky ¢i
jinak poskozen.

Zaruka se nevztahuje na bézné provozni opotiebeni, zavady vzniklé Umyslnym
poskozenim, hrubou nedbalosti pfi pouzZivani, nebo pokud provede kupujici na
vyrobku Upravy nebo zmény.

Vyrobce neodpovida za $kody zptsobené neodbornym zachazenim &i tdrzbou mimo
ramec pfislusného navodu k poufziti.

POZNAMKY A DOPLNUJICI INFORMACE

Technické zmeény a chyby tisku jsou vyhrazeny!

Aktualni navod je ke stazeni na www.pht.cz

Zarucni i mimo zarucni opravy a servis tohoto vyrobku provadi vyrobce:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika

www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisniho stfediska pro zasilani reklamaci a zarucnich i mimo zarucnich

oprav:
PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Plvodni ndvod k pou?Ziti
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NAVOD NA POUZITIE

Pozorne si precitajte tento ndvod a oboznamte sa s tymto zariadenim.
Dodrziavajte pokyny na pouzivanie a venujte pozornost obmedzeniam a moznym
rizikdm suvisiacim s prevadzkou zariadenia.

Navod starostlivo uschovajte na buduce pouZzitie.

uvoD

Vazeny zakaznik, dakujeme za zakupenie tichého bezolejového kompresora znacky
TUSON. Tento kompresor sliZi na vyrobu stlaceného vzduchu a na pouzivanie s
nastrojmi pohananymi stlacenym vzduchom.

Stroj sa smie pouzivat vylucne na Ucel, na ktory bol navrhnuty. Akékolvek iné pouzitie
sa povazuje za nespravne. Za Skody alebo zranenia spésobené nespravnym pouzitim
zodpoveda pouzivatel/obsluha, nie vyrobca.

Pristroje nie st urcené na komercné, remeselné ani priemyselné pouzitie. Za Skody
pri takomto pouZiti alebo pri porovnatelnych ¢&innostiach nepreberdame
zodpovednost.

Vyhradzujeme si pravo kedykolvek bez predchadzajuceho upozornenia menit,
upravovat alebo vylepSovat produkt aj tento dokument. DodrZiavajte vSetky
bezpecnostné upozornenia, aby ste znizili riziko vaZzneho zranenia alebo smrti.

BEZPEGNOSTNE PRAVIDLA

VAROVANIE! Pred pouzitim si bezpodmienecne precitajte tento navod. Nedodrzanie
pokynov méze viest k vaZznemu zraneniu alebo smrti.

Pred uvedenim kompresora do prevadzky vzdy vykonajte bezpeénostné opatrenia
znizujlce riziko poziaru, Urazu elektrickym prudom a poranenia os6b. Navod sluzi na
zaistenie vasej bezpec€nosti a dlhej Zivotnosti stroja.

Pracovné stoly a podlahy udrzujte ¢isté a suché. Kompresor pouzivajte iba v dobre
osvetlenych priestoroch a mimo prostredia s nebezpecenstvom vybuchu alebo
poziaru.

Chréarnte kompresor pred dazdom a vlhkostou. Deti a zvieratd nesmu mat pristup do
pracovného priestoru.

Kompresor nesmu obsluhovat osoby bez poucenia, deti, nespdsobilé osoby, osoby
pod vplyvom drog, liekov, alkoholu alebo nadmerne unavené osoby.

Pouzivajte spravny nastroj na danu pracu. Nenoste volny odev ani $perky, dlhé vlasy
zviaZzte alebo zakryte. Vzdy pouzivajte ochranu oci a pri dlhsej prevadzke ochranu
sluchu.

Pri riziku poranenia néh alebo poSmyknutia pouZivajte vhodnu protiSmykovu obuv.
Obrobok upevnite svorkou alebo zverdkom. Pracujte iba v stabilnej polohe.

Nastroje udrzZiavajte Cisté a v dobrom stave. Pravidelne kontrolujte kdbel, drzadla a
vetracie otvory. Poskodeny kdbel nechajte vymenit v autorizovanom servise.

VSEOBECNE VAROVANIA PRE KOMPRESORY

* Nesnazte sa na kompresore vykonavat Ziadne Upravy. Kompresor nepretazujte a
pouzivajte ho iba v uvedenom rozsahu vykonu.

* Pouzivajte len nastroje a prislusenstvo uréené pre stlaceny vzduch. Vystupny tlak
kompresora musi zodpovedat konstrukénému tlaku pripojeného nastroja.

* Opravy smu vykonavat iba kvalifikované osoby s pouzitim origindlnych nahradnych
dielov.

* Nikdy necerpajte laky ani rozpustadla s teplotou vzplanutia pod 55 °C. Laky ani
rozpustadla nezahrievajte. V miestnosti pouzivania kompresora nefajcite.

e Budte stale pozorni. Nepouzivajte pneumaticky nastroj pri Unave, ospalosti, po
poziti alkoholu alebo drog.

* Kompresor sa nesmie pouzivat na dodavku dychatelného vzduchu pre (udsku
spotrebu.

* Kompresor je vybaveny ochranou proti pretazeniu. Pri prehriati motora tepelna
poistka prerusi napajanie a po ochladeni sa napajanie automaticky obnovi.

* Pouzivanie predlzovacej $nury sa vSeobecne neodporuca. Ak je nutnd, smie byt
dlha najviac 5 m a musi mat schvaleny menovity priad 15 A.

« Kompresor nikdy netahajte ani nenoste za $nuru. Snaru chrérite pred teplom,
olejom, rozpustadlami a ostrymi hranami.

* Pri praci s kompresorom budte opatrni, jeho povrchy a vedenie mo6zu byt hortce a
sposobit popalenie.

* Pred pouZzitim skontrolujte vSetky ¢asti kompresora. Poskodené kryty alebo diely
nechajte opravit alebo vymenit autorizovanym servisom.

* Pri uvolneni hadicovej spojky ju drzte, aby sa zabranilo zraneniu vymrstenim
hadice. Pri servise, nastavovani alebo vymene prisluSenstva musi byt kompresor
odpojeny od siete a nadrz prazdna.

* Pred zapojenim skontrolujte, Ci je vypinaC vo vypnutej polohe. Na zapinanie a
vypinanie pouZzivajte ¢ervené tlacidlo tlakového spinaca, nie zastvanie a vytahovanie
vidlice zo zasuvky.

SYMBOLY

Nebezpecenstvo @ Pouzivajte ochranu sluchu
g Citajte navod

Nebezpecenstvo hortci povrch
Chrarite pred vlhkostou = Neodstrafiujte bezpe&nostny $titok

ce

Nebezpecny elektroodpad odovzdajte na

I

&

Vyrobok spifia platné eurépske
mieste na to uréenom smernice

&h

Recyklacia / likvidacia obalu

OVLADANIE A FUNKCIE
Pred uvedenim kompresora do prevadzky si dokladne precitajte tento ndvod na
obsluhu. Oboznamte sa s umiestnenim ovladacich prvkov a ich funkciami. Navod
uschovajte na buduce pouZzitie.

TECHNICKE PARAMETRE

MODEL
MODEL 130069
Napajanie 220-240V /50 Hz

Vykon motora 1,5kW (2,0 HP)

Otacky motora 2850 rpm

Maximalny tlak 8 bar (116 psi)

Prietok vzduchu 180 Umin

Objem nadrze 241

Stupen izolacie F

Hluk LpA 63dB

Rozmery 660 x 300 x 590 mm
Hmotnost 21kg




POPIS ZARIADENIA

A. NoZicka nadrze

B. Vzduchové nadrz

C. Vypustacie potrubie

D. Vzduchova spojka

E. Drzadlo

F. Koleso

G. PryZovéa noha Cerpadla

H. Vzduchové ¢erpadlo

|. Vzduchové potrubie

J. Tlakovy spina¢

K. Manometer - nastavenie regulatora
L. Manometer - stav nadrze

M. Vypustaci ventil kondenzatu
N. Vzduchovy filter

MONTAZ

Tento vzduchovy kompresor vyzaduje pred pouZzitim urcité montazne Upravy. Pred
zaCatim montdze sa uistite, Ze je montazny priestor Cisty a pripraveny. Potrebné
nastroje nie su sucastou dodavky.

Cislo Popis Mnozstvo
1 Kolesa 2
2 Vzduchovy filter + timi¢ 2
3 Nozicka nédrZe + skrutka a matica 1
4 Osi kolies 2

i
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1. Prestrcte skrutku spolu s podloZzkou cez jedno z kolies.

2. Nasadte maticu a podlozku a utiahnite celt zostavu podla obrazka.

3. Opakuijte tento krok pre druhé koleso.

4. Nasadte pryzovu péatku/nozi¢ku a pomocou dodanych matic, skrutiek a podloziek
ju pripevnite k nadrzi.

5. Naskrutkujte vzduchovy filter s ttmicom zvuku.

i
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POKYNY NA POUZIVANIE
POKYNY NA POUZ{VANIE
1. Stlacte vypina¢ ON/OFF nadol do polohy OFF.
2. Pri pouziti regulatora tlaku vzduchu otacajte gombikom proti smeru hodinovych
ruciciek, kym sa nezastavi.
3. Pripojte vzduchovu hadicu, prisluSenstvo alebo vzduchové nastroje k spojke
vystupu vzduchu.
4. Upravte pracovny tlak na regulatore pre vase pneumatické naradie.
5. Vac¢sina pneumatickych nastrojov pracuje pri tlaku 6 bar / 90 psi. Pred pouzitim
skontrolujte Specifikaciu.
ON / OFF

'/pfnaf

Regulator pracovniho
tlaku vzduchu

ZAPNUTIE KOMPRESORA

1. Skontrolujte, ¢i je vypustaci ventil kondenzatu na nadrzi zatvoreny.

2. Zapojte napéjaci kdbel do zasuvky.

3. Vytiahnite gombik vypinaéa ON/OFF nahor do polohy ZAPNUTE. Kompresor zaéne
plnit nadrz a zastavi sa pri tlaku 8 bar.

4. Otacajte regulatorom tlaku v smere hodinovych ruciciek, kym nedosiahnete
pozadovany pracovny tlak.

5. Kompresor je pripraveny na pracu.

6. Pri poklese tlaku v nadrzi na zapinaci tlak 6,5 bar sa kompresor automaticky znovu
zapne.

ZASTAVENIE A VYPNUTIE KOMPRESORA

1. Stlacte spina¢ ON/OFF nadol do polohy OFF.

2. Odpojte napdjaci kabel od elektrickej siete.

3. Znizte tlak v nadrzi, kym nebude Uplne prazdna.

4. Otvorte vypustaci ventil nadrze a vypustite kondenzat. Podla potreby nadrz
naklorite.

5. Kondenzat zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi.

NEBEZPECENSTVO / UPOZORNENIE

Kompresor obsahuje povrchy, ktoré moézu pocas prevadzky dosiahnut vysoku
teplotu. Nikdy nepracujte s odstranenym krytom motora a nedotykajte sa
kompresora za chodu.

Pripojte vSetky armatury a adaptéry skor, ako bude nadrz plna vzduchu.

Unikajuci vzduch a vlhkost mézu vymrstit Ulomky a spdsobit poranenie o€i. Pri
otvarani vypustacieho ventilu pouzivajte ochranné okuliare.

Vzdus$nik denne vypustajte pomocou vypustacieho ventilu a kondenzat likvidujte
podla miestnych predpisov.

UDRZBA

Pred akoukolvek udrzbou vypnite kompresor, vytiahnite sietovi zastréku a nechajte
¢erpadlo vychladnut.

Vypustite vzduchovy zasobnik. Na odstranenie vSetkého kondenzatu moéze byt
potrebné vzdusnik mierne naklonit pomocou rukovati.

Vzduchovy filter vymienajte priblizne po 100 hodinach pouZzivania a pravidelne ho
kontrolujte.

Prach zo stroja Cistite pravidelne. Pri praci v zne€istenom prostredi ho &istite po
kazdom poufZiti. Pri dlhodobom skladovani uloZte stroj v pdvodnom obale na suchom
mieste.

Vypoustéci ventil
kondenzatu

ODPORUGANE UTAHOVACIE MOMENTY SKRUTIEK

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 1

M8 22 27

M10 45 55

M12 76 93

M14 121 148




PLAN VSEOBECNEJ UDRZBY

UDRZBA Interval

Saci filter Kazdych 100 hodin

Dotiahnutie hlavovych skrutiek Pred prvym spustenim a potom

kazdé 3 mesiace

Vypustenie kondenzatu zo zberaca Denne
RIESENIE PROBLEMOV

Porucha Pri¢ina Riesenie
Z tlakového spinaca unika Negdistoty brania uzavretiu Odskrutkujte hornu ¢ast NRV a
vzduch. ventilu NRV. vyCistite vnutro ventilu.
Slaby vykon alebo ¢asté PrekroGeny pracovny Skontrolujte tesnenia, hladajte
spustanie. cyklus. netesnosti a vymeiite chybné

diely.

Kompresor sa nahle Prekroceny pracovny Vygistite vzduchovy filter,

zastavi a znovu spusti. cyklus. vetracie otvory a zdroj. Uistite sa,
Ze pracuje v ramci pracovného
cyklu.

Kompresor sa pri Mozné zlyhanie tlakového Vypustite tlak a opravu zverte len

maximalnom tlaku spinaca.
nevypne a poistny ventil
odfukne.

vy$kolenému personalu.

Pred zacCatim prac na kompresore vzdy zaistite, aby bol vzdusnik Uplne bez tlaku —
vzdy ho odpojte od hlavného napajania.

LIKVIDACIA VYROBKU / OBALU

Ak sa rozhodnete zlikvidovat stary vyrobok, odneste ho na miesto na to uréené (napr.
zber druhotnych surovin, zberny dvor a pod.). Nelikvidujte ho odhodenim do
komunalneho odpadu. Obal uloZte na ur¢ené miesto na ukladanie odpadu.

ZARUCNE PODMIENKY

Zaruéna doba je 24 mesiacov odo dna predaja (predlZuje sa o dobu, pocas ktorej je
vyrobok v oprave). Zaruka sa vztahuje na vyrobok iba za predpokladu, Ze je pouzivany
v sulade s priloZenym ndvodom na pouZitie.

Ak sa v zaruénej dobe vyskytne porucha vyrobku, kupujuci mé narok na bezplatnu
opravu v urcenych servisnych strediskach za predpokladu, Ze ide preukazatelne o
vyrobnu alebo materidlova chybu vyrobku.

Podmienkou uplatnenia naroku zo zaruky je predloZenie predajného dokladu, ktory
musi obsahovat adresu a peciatku predajcu, podpis predavajiuceho a datum predaja.
Naroky na zaruku zanikaju:

1. Ak nebola zaruka uplatnena v zarucnej dobe.

2. Pri neodbornych zédsahoch alebo opravach vyrobku inym nez uréenym servisnym
strediskom alebo v pripade, Ze bol vyrobok pouzivatelom ¢i inou osobou mechanicky
alebo inak poskodeny.

Zaruka sa nevztahuje na beiné prevadzkové opotrebovanie, poruchy vzniknuté
umyselnym poskodenim, hrubou nedbanlivostou pri pouzivani alebo ak kupujuci
vykona na vyrobku Upravy alebo zmeny.

Vyrobca nezodpovedd za Skody spdsobené neodbornym zaobchdadzanim alebo
udrzbou mimo rdmca prislusného navodu na pouzitie.

POZNAMKY A DOPLNUJUCE INFORMACIE

Technické zmeny a chyby tlace su vyhradené!

Aktudlny navod je na stiahnutie na www.pht.cz

Zaru¢né aj mimozaruc¢né opravy a servis tohto vyrobku vykonava vyrobca:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika

www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisného strediska na zasielanie reklamacii a zaru¢nych aj mimozaru¢nych

oprav:
PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Preklad pévodného navodu na pouZitie
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INSTRUCTIONS FOR USE

Please read this manual carefully and become familiar with this equipment.
Follow the instructions for use and pay attention to the limitations and possible risks
related to operation of the equipment.

Keep this manual carefully for future use.

INTRODUCTION

Dear customer, thank you for purchasing the TUSON silent oil-free compressor. This
compressor is intended for producing compressed air and for use with tools
powered by compressed air.

The machine may be used only for the purpose for which it was designed. Any other
use is considered improper. The user/operator, not the manufacturer, is fully liable
for damage or injury resulting from improper use.

The device is not intended for commercial, craft or industrial use. We accept no
liability for damage if it is used in such operations or for comparable activities.

We reserve the right to change, modify or improve the product and this document at
any time without prior notice. Observe all safety warnings to reduce the risk of
serious injury or death.

SAFETY RULES

WARNING! Read this manual before use. Failure to follow the instructions may lead
to serious injury or death.

Before operating the compressor, always take safety precautions to reduce the risk
of fire, electric shock and personal injury. This manual is intended to ensure your
safety and long service life of the machine.

Keep benches and floors clean and dry. Use the compressor only in well-lit areas and
away from explosive or fire-risk environments.

Protect the compressor from rain and moisture. Children and animals must not have
access to the work area.

The compressor must not be operated by uninstructed persons, children, incapable
persons, persons under the influence of drugs, medicines or alcohol, or excessively
tired persons.

Use the correct tool for the job. Do not wear loose clothing or jewellery; tie or cover
long hair. Always wear eye protection and, during longer operation, hearing
protection.

If there is a risk of foot injury or slipping, wear suitable non-slip footwear. Secure the
workpiece with a clamp or vice. Work only in a stable position.

Keep tools clean and in good condition. Regularly check the cord, handles and
ventilation openings. Have a damaged cord replaced by an authorised service
centre.

GENERAL WARNINGS FOR COMPRESSORS

* Do not attempt to modify the compressor. Do not overload it and use it only within
the specified performance range.

* Use only tools and accessories intended for compressed air. The compressor
output pressure must match the design pressure of the connected tool.

* Repairs may be performed only by qualified persons using original spare parts.

* Never spray paints or solvents with an ignition temperature below 55 °C. Never heat
paints or solvents. Smoking is strictly prohibited in the room where the compressor
is used.

* Stay alert. Do not use a pneumatic tool when tired, sleepy, after taking alcohol or
drugs.



e The compressor must not be used to supply breathable air for human
consumption.

* The compressor has overload protection. If the motor overheats, the thermal fuse
disconnects the power and restores it automatically after cooling.

* The use of an extension cord is generally not recommended. If it is necessary, it
must be no longer than 5 m and rated for 15 A.

* Never pull or carry the compressor by the cord. Protect the cord from heat, oil,
solvents and sharp edges.

* Be careful when working with the compressor; its surfaces and pipes may become
hot and cause burns.

* Before use, check all compressor parts. Have damaged covers or parts repaired or
replaced by an authorised service centre.

* Hold the hose coupling when releasing it to prevent injury from hose whip. During
servicing, adjustment or accessory replacement, the compressor must be
disconnected from the mains and the tank empty.

* Before plugging in, check that the switch is in the OFF position. Use the red
pressure-switch button for switching on and off, not the mains plug.

SYMBOLS

A Danger @
i)

Danger: hot surface

Use hearing protection

Read the manual

0O

Protect against moisture Do not remove the safety label

@

q

I

Dangerous electrical waste - take to a
designated collection point

&

The product complies with applicable
European directives

Recycling / disposal of packaging

CONTROLS AND FUNCTIONS

Before putting the compressor into operation, read this operating manual carefully.
Become familiar with the location of the controls and their functions. Keep this
manual for future use.

TECHNICAL PARAMETERS

MODEL

MODEL 130069

Power supply 220-240V /50 Hz

Motor power 1,5 kW (2,0 HP)

Motor speed 2850 rpm
Maximum pressure 8 bar (116 psi)
Air flow 180 Umin
Tank volume 241
Insulation class F

Noise LpA 63dB
Dimensions 660 x 300 x 590 mm
Weight 21kg
DEVICE DESCRIPTION

A. Tank foot

B. Air tank

C. Discharge pipe

D. Air coupling

E.Handle

F.Wheel

G. Rubber pump foot

H. Air pump

I. Air pipe

J. Pressure switch

K. Pressure gauge - regulator setting
L. Pressure gauge —tank pressure
M. Condensate drain valve

N. Air filter

ASSEMBLY
This air compressor requires certain assembly before use. Before starting assembly,
make sure the assembly area is clean and prepared. Required tools are not included.

No. Description Quantity
1 Wheels 2
2 Air filter + silencer 2
3 Tank foot + bolt and nut 1
4 Wheel axles 2

, ‘ ®

1
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1. Insert the bolt with washer through one wheel.

2. Fit the nut and washer and tighten the complete assembly as shown.

3. Repeat this step for the second wheel.

4. Fit the rubber foot and attach it to the tank using the supplied nuts, bolts and
washers.

5. Screw on the air filter with silencer.

INSTRUCTIONS FOR USE
INSTRUCTIONS FOR USE
1. Press the ON/OFF switch down to OFF.

2. When using the air pressure regulator, turn the knob counter-clockwise until it
stops.

3. Connect the air hose, accessory or air tools to the air outlet coupling.

4. Set the working pressure on the regulator for your pneumatic tool.

5. Most pneumatic tools operate at 6 bar / 90 psi. Check the specification before
use.

ON / OFF

/pfnae

Regulator pracovniho

/tlaku vzduchu

STARTING THE COMPRESSOR

1. Check that the condensate drain valve on the tank is closed.

2. Connect the power cord to the socket.

3. Pull the ON/OFF switch knob up to ON. The compressor starts filling the tank and
stops at 8 bar.

4. Turn the pressure regulator clockwise until the required working pressure is
reached.

5. The compressor is ready for work.

6. When the tank pressure drops to the cut-in pressure of 6.5 bar, the compressor
starts automatically again.

STOPPING AND SWITCHING OFF THE COMPRESSOR
1. Press the ON/OFF switch down to OFF.
2. Disconnect the power cord from the mains.



3. Reduce the pressure in the tank until it is completely empty.
4. Open the tank drain valve and drain the condensate. Tilt the tank if necessary.
5. Dispose of the condensate in accordance with local regulations.

DANGER / WARNING

The compressor contains surfaces that may reach high temperatures during
operation. Never operate it with the motor cover removed and do not touch it while
running.

Connect all fittings and adapters before the tank is full of air.

Escaping air and moisture may propel debris and cause eye injury. Wear safety
goggles when opening the drain valve.

Drain the air receiver daily using the drain valve and dispose of condensate
according to local regulations.

MAINTENANCE

Before any maintenance, switch the compressor off, unplug it and let the pump cool.
Drain the air tank. To remove all condensate, it may be necessary to tilt the receiver
slightly using the handle.

Replace the air filter after approximately 100 hours of use and check it regularly.
Clean dust from the machine regularly. If used in a dirty environment, clean it after
each use. For long-term storage, keep it in the original packaging in a dry place.

Vypoustéci ventil
_— kondenzatu
e

RECOMMENDED BOLT TIGHTENING TORQUES

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 11
M8 22 27
M10 45 55
M12 76 93
M14 121 148

GENERAL MAINTENANCE PLAN

MAINTENANCE Interval

Suction filter Every 100 hours

Tightening of head bolts Before first start-up and then every 3

months

Draining condensate from receiver Daily

TROUBLESHOOTING

Fault Cause Solution

Air leaks from the
pressure switch.

Dirt prevents the NRV
valve from closing.

Unscrew the upper part of the
NRV and clean the inside of the
valve.

Check seals, look for leaks and
replace defective seals and
parts.

Poor performance or
frequent starting.

Duty cycle exceeded.

Clean the air filter, ventilation
openings and power supply.
Ensure operation within the duty
cycle.

Compressor stops
suddenly and restarts
after afew minutes.

Duty cycle exceeded.

Compressor does not Possible pressure switch
switch off at maximum failure.

pressure and the safety
valve releases air.

Release pressure and have
repair carried out only by
competent trained personnel.

Before starting work on the compressor, always ensure that the air receiver is
completely depressurised and disconnected from the main power supply.

DISPOSAL OF PRODUCT / PACKAGING

If you decide to dispose of the old product, take it to a designated place (e.g.
secondary raw material collection, collection yard, etc.). Do not dispose of it in
municipal waste. Place the packaging in the designated waste collection point.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is 24 months from the date of sale (extended by the time during
which the product is under repair). The warranty applies to the product only if it is
used in accordance with the enclosed instructions for use.

If a product defect occurs during the warranty period, the buyer is entitled to free
repair at designated service centres, provided that it is demonstrably a
manufacturing or material defect.

A condition for making a warranty claim is presentation of the sales receipt, which
must bear the address and stamp of the seller, the seller’s signature and the date of
sale.

Warranty claims expire:

1. If the warranty was not claimed within the warranty period.

2. In the event of unqualified interventions or repairs by anyone other than the
designated service centre, or if the product has been mechanically or otherwise
damaged by the user or another person.

The warranty does not cover normal operating wear, defects caused by intentional
damage, gross negligence during use, or if the buyer makes modifications or
changes to the product.

The manufacturer is not liable for damage caused by improper handling or
maintenance outside the scope of the relevant instructions for use.

NOTES AND ADDITIONAL INFORMATION
Technical changes and printing errors reserved!
The current manual can be downloaded at www.pht.cz
Warranty and out-of-warranty repairs and service of this product are performed by
the manufacturer:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz
Address of the service centre for sending complaints and warranty and out-of-
warranty repairs:
PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Translation of the original instructions for use

DE - LEISER OLFREIER KOMPRESSOR
130069

TS0

GEBRAUCHSANWEISUNG

Lesen Sie diese Anleitung bitte sorgfaltig durch und machen Sie sich mit diesem
Gerat vertraut.
Befolgen Sie die Anwendungshinweise und achten Sie auf Einschréankungen und
mogliche Risiken beim Betrieb des Gerats.
Bewahren Sie die Anleitung sorgfaltig fir eine spatere Verwendung auf.

EINLEITUNG

Sehr geehrter Kunde, vielen Dank fur den Kauf des leisen 6lfreien Kompressors der
Marke TUSON. Dieser Kompressor dient zur Erzeugung von Druckluft und zur
Verwendung mit druckluftbetriebenen Werkzeugen.

Die Maschine darf nur flir den Zweck verwendet werden, fur den sie konstruiert
wurde. Jede andere Verwendung gilt als unsachgemaB. Fur Schaden oder
Verletzungen infolge unsachgemaBer Verwendung haftet der Benutzer/Bediener,
nicht der Hersteller.

Die Gerate sind nicht fur gewerbliche, handwerkliche oder industrielle Verwendung
bestimmt. Flir Schaden bei solcher oder vergleichbarer Verwendung tGbernehmen
wir keine Haftung.

Wir behalten uns vor, Produkt und Dokument jederzeit ohne vorherige Anklindigung
zu andern, anzupassen oder zu verbessern. Beachten Sie alle Sicherheitshinweise,
um das Risiko schwerer oder tddlicher Verletzungen zu verringern.

SICHERHEITSREGELN
WARNUNG! Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung unbedingt durch.
Nichtbeachtung kann zu schweren Verletzungen oder Tod fiihren.



Vor der Inbetriebnahme des Kompressors sind stets SicherheitsmaBnahmen zu
treffen, um Brandgefahr, Stromschlag und Verletzungen zu reduzieren. Die Anleitung
dient lhrer Sicherheit und der langen Lebensdauer der Maschine.

Halten Sie Arbeitstische und Bdden sauber und trocken. Verwenden Sie den
Kompressor nur in gut beleuchteten Bereichen und nicht in explosions- oder
brandgefahrdeten Umgebungen.

Schitzen Sie den Kompressor vor Regen und Feuchtigkeit. Kinder und Tiere dirfen
keinen Zugang zum Arbeitsbereich haben.

Der Kompressor darf nicht von nicht unterwiesenen Personen, Kindern,
ungeeigneten Personen, Personen unter Einfluss von Drogen, Medikamenten oder
Alkohol sowie iibermideten Personen bedient werden.

Verwenden Sie das richtige Werkzeug fur die Arbeit. Tragen Sie keine weite Kleidung
oder Schmuck; langes Haar zusammenbinden oder abdecken. Tragen Sie immer
Augenschutz und bei langerem Betrieb Gehérschutz.

Bei Gefahr von FuBverletzungen oder Ausrutschen geeignete rutschfeste Schuhe
tragen. Werkstiick mit Klemme oder Schraubstock sichern. Nur in stabiler Haltung
arbeiten.

Halten Sie Werkzeuge sauber und in gutem Zustand. Prifen Sie regelmaBig Kabel,
Griffe und Luftungsoffnungen. Beschadigte Kabel durch autorisierten Service
ersetzen lassen.

ALLGEMEINE WARNHINWEISE FUR KOMPRESSOREN

* Nehmen Sie keine Anderungen am Kompressor vor. Uberlasten Sie ihn nicht und
verwenden Sie ihn nurim angegebenen Leistungsbereich.

* Verwenden Sie nur Werkzeuge und Zubehor fur Druckluft. Der Ausgangsdruck des
Kompressors muss zum Nenndruck des angeschlossenen Werkzeugs passen.

* Reparaturen dirfen nur von qualifizierten Personen mit Originalersatzteilen
durchgefihrt werden.

* Versprihen Sie niemals Lacke oder L6sungsmittel mit Zindtemperatur unter 55 °C.
Lacke und Losungsmittel nicht erhitzen. Im Arbeitsraum ist Rauchen verboten.

* Bleiben Sie aufmerksam. Verwenden Sie das Druckluftwerkzeug nicht bei
Mudigkeit, Schlafrigkeit, nach Alkohol- oder Drogengenuss.

* Der Kompressor darf nicht zur Versorgung mit Atemluft fir Menschen verwendet
werden.

« Der Kompressor hat Uberlastschutz. Bei Uberhitzung trennt die Thermosicherung
die Stromversorgung und stellt sie nach Abkuhlung automatisch wieder her.

* Die Verwendung eines Verlangerungskabels wird grundsatzlich nicht empfohlen.
Falls erforderlich, darf es hochstens 5 m lang und fur 15 A zugelassen sein.

* Ziehen oder tragen Sie den Kompressor niemals am Kabel. Schiitzen Sie das Kabel
vor Hitze, Ol, Lésungsmitteln und scharfen Kanten.

* Vorsicht beim Arbeiten: Oberflichen und Leitungen kénnen heiB werden und
Verbrennungen verursachen.

 Prifen Sie vor der Verwendung alle Teile. Beschédigte Abdeckungen oder Teile von
einem autorisierten Service reparieren oder ersetzen lassen.

e Halten Sie beim Ldésen die Schlauchkupplung fest, um Verletzungen durch
zurlickschlagenden Schlauch zu vermeiden. Bei Service, Einstellung oder
Zubehorwechsel muss der Kompressor vom Netz getrennt und der Tank leer sein.

e Vor dem Einstecken prifen, dass der Schalter auf AUS steht. Zum Ein- und
Ausschalten die rote Taste am Druckschalter verwenden, nicht den Netzstecker.

SYMBOLE
A Gefahr @ Gehdrschutz verwenden
& Gefahr: heiBe Oberflache @ Anleitung lesen
# o
J Vor Feuchtigkeit schiitzen Sicherheitsetikett nicht entfernen
i q
Lo
= Gefahrlicher Elektroabfall - an Das Produkt erfiillt geltende EU-
Sammelstelle abgeben Richtlinien

o

Recycling / Verpackungsentsorgung

BEDIENUNG UND FUNKTIONEN

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Kompressors diese Betriebsanleitung
sorgfaltig. Machen Sie sich mit Lage und Funktion der Bedienelemente vertraut.
Bewahren Sie die Anleitung auf.

TECHNISCHE PARAMETER

MODELL
MODELL 130069
Stromversorgung 220-240V /50 Hz
Motorleistung 1,5 kW (2,0 HP)
Motordrehzahl 2850 rpm
Maximaldruck 8 bar (116 psi)
Luftdurchsatz 180 Umin
Tankvolumen 241
Isolationsklasse F
Gerausch LpA 63dB

Abmessungen 660 x 300 x 590 mm

Gewicht 21kg

GERATEBESCHREIBUNG

A. TankfuB

B. Lufttank

C. Ablassleitung

D. Luftkupplung

E. Griff

F.Rad

G. GummifuB der Pumpe
H. Luftpumpe

I. Luftleitung

J. Druckschalter

K. Manometer - Reglereinstellung
L. Manometer - Tankdruck
M. Kondensat-Ablassventil
N. Luftfilter

MONTAGE

Dieser Luftkompressor erfordert vor Gebrauch einige Montageschritte. Stellen Sie
vor Beginn sicher, dass der Montagebereich sauber und vorbereitet ist. Bendtigte
Werkzeuge sind nichtim Lieferumfang enthalten.

Nr. Beschreibung Menge
1 Rader 2
2 Luftfilter + Schalldampfer 2
3 TankfuB + Schraube und Mutter 1
4 Radachsen 2
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1. Stecken Sie die Schraube mit Unterlegscheibe durch eines der Rader.

2. Setzen Sie Mutter und Unterlegscheibe auf und ziehen Sie die Baugruppe gemaBn
Abbildung fest.

3. Wiederholen Sie den Schritt fur das zweite Rad.

4. Montieren Sie den GummifuB und befestigen Sie ihn mit den gelieferten Muttern,
Schrauben und Unterlegscheiben am Tank.

5. Schrauben Sie den Luftfilter mit Schalldampfer auf.




ANWEISUNGEN ZUR VERWENDUNG
ANWEISUNGEN ZUR VERWENDUNG
1. Driicken Sie den ON/OFF-Schalter nach unten in Stellung OFF.
2. Drehen Sie bei Verwendung des Luftdruckreglers den Knopf gegen den
Uhrzeigersinn bis zum Anschlag.
3. SchlieBen Sie Luftschlauch, Zubehoér oder Druckluftwerkzeug an die
Luftausgangskupplung an.
4. Stellen Sie den Arbeitsdruck am Regler fur Ihr Druckluftwerkzeug ein.
5. Die meisten Druckluftwerkzeuge arbeiten bei 6 bar / 90 psi. Priufen Sie vor
Gebrauch die Spezifikation.
ON / OFF

'/p"naé

Regulator pracovniho
tlaku vzduchu

EINSCHALTEN DES KOMPRESSORS

1. Prufen Sie, ob das Kondensat-Ablassventil am Tank geschlossen ist.

2. Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose.

3. Ziehen Sie den ON/OFF-Knopf nach oben auf EIN. Der Kompressor fillt den Tank
und stoppt bei 8 bar.

4. Drehen Sie den Druckregler im Uhrzeigersinn bis zum gewiinschten Arbeitsdruck.
5. Der Kompressor ist betriebsbereit.

6. Sinkt der Tankdruck auf 6,5 bar, schaltet sich der Kompressor automatisch wieder
ein.

ANHALTEN UND AUSSCHALTEN DES KOMPRESSORS

1. Driicken Sie den ON/OFF-Schalter nach unten in Stellung OFF.

2. Trennen Sie das Netzkabel vom Stromnetz.

3. Senken Sie den Tankdruck, bis der Tank vollstandig leer ist.

4. Offnen Sie das Tankablassventil und lassen Sie Kondensat ab. Kippen Sie den
Tank bei Bedarf.

5. Entsorgen Sie Kondensat gemaB den ortlichen Vorschriften.

GEFAHR / WARNUNG

Der Kompressor enthalt Oberflachen, die wahrend des Betriebs hei werden kénnen.
Betreiben Sie ihn nie ohne Motorabdeckung und berihren Sie ihn nicht wahrend des
Betriebs.

SchlieBen Sie alle Armaturen und Adapter an, bevor der Tank voll Luft ist.
Austretende Luft und Feuchtigkeit koénnen Teile herausschleudern und
Augenverletzungen verursachen. Tragen Sie beim Offnen des Ablassventils
Schutzbrille.

Entleeren Sie den Druckbehalter taglich Giber das Ablassventil und entsorgen Sie
Kondensat nach 6rtlichen Vorschriften.

WARTUNG

Vor jeder Wartung Kompressor ausschalten, Netzstecker ziehen und Pumpe
abkuhlen lassen.

Entleeren Sie den Luftbehélter. Zum Entfernen des Kondensats kann ein leichtes
Kippen mit dem Griff erforderlich sein.

Ersetzen Sie den Luftfilter etwa nach 100 Betriebsstunden und prifen Sie ihn
regelmagig.

Reinigen Sie Staub regelméaBig. Bei schmutziger Umgebung nach jedem Gebrauch
reinigen. Fir langere Lagerung trocken in Originalverpackung aufbewahren.

Vypoustéci ventil
_— kondenzétu

EMPFOHLENE ANZUGSMOMENTE DER SCHRAUBEN

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 11
M8 22 27
M10 45 55
M12 76 93
M14 121 148

ALLGEMEINER WARTUNGSPLAN

WARTUNG Interval

Ansaugfilter Alle 100 Stunden

Nachziehen der Kopfschrauben Vor der ersten Inbetriebnahme und

danach alle 3 Monate

Kondensat aus dem Behalter ablassen Taglich

FEHLERBEHEBUNG

Stérung Ursache Losung

Schmutz verhindert das Oberen Teil des NRV/
SchlieBen des NRV- abschrauben und Ventil innen
Ventils. reinigen.

Luft tritt aus dem
Druckschalter aus.

Schlechte Leistung oder
haufiges Starten.

Arbeitszyklus
Uberschritten.

Dichtungen priifen, Lecks
suchen und fehlerhafte
Dichtungen und Teile ersetzen.

Kompressor stoppt Arbeitszyklus
plotzlich und startet nach Uberschritten.
einigen Minuten erneut.

Luftfilter, Laftungsoffnungen und
Stromversorgung reinigen.
Betrieb innerhalb des
Arbeitszyklus sicherstellen.

Kompressor schaltet bei Moglicher Ausfall des Druck ablassen und Reparatur
Maximaldruck nicht ab Druckschalters. nur geschultem Fachpersonal
und Sicherheitsventil uberlassen.

blést ab.

Vor Arbeiten am Kompressor sicherstellen, dass der Druckbehélter vollstandig
drucklos und vom Netz getrennt ist.

ENTSORGUNG VON PRODUKT / VERPACKUNG

Wenn Sie ein altes Produkt entsorgen modchten, bringen Sie es zu einer dafir
bestimmten Stelle (z. B. Wertstoffsammlung, Sammelhof). Nicht im Hausmull
entsorgen. Verpackung an der vorgesehenen Sammelstelle abgeben.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab Verkaufsdatum (sie verlangert sich um die
Zeit, in der sich das Produkt in Reparatur befindet). Die Garantie gilt nur, wenn das
Produkt geméaB der beiliegenden Gebrauchsanweisung verwendet wird.

Tritt wéhrend der Garantiezeit ein Produktfehler auf, hat der Kaufer Anspruch auf
kostenlose Reparatur in den bestimmten Servicezentren, sofern es sich
nachweislich um einen Herstellungs- oder Materialfehler handelt.

Voraussetzung fur die Geltendmachung des Garantieanspruchs ist die Vorlage des
Kaufbelegs mit Adresse und Stempel des Verkaufers, Unterschrift des Verkaufers
und Verkaufsdatum.

Garantieanspriche erldschen:

1. Wenn die Garantie nicht innerhalb der Garantiezeit geltend gemacht wurde.

2. Bei unsachgemaBen Eingriffen oder Reparaturen durch andere als das bestimmte
Servicezentrum oder wenn das Produkt vom Benutzer oder einer anderen Person
mechanisch oder anderweitig beschadigt wurde.

Die Garantie gilt nicht fir normalen BetriebsverschleiB, Mangel durch vorsatzliche
Beschadigung, grobe Fahrlassigkeit bei der Verwendung oder wenn der Kaufer
Anderungen am Produkt vornimmt.

Der Hersteller haftet nicht fir Schaden durch unsachgeméBe Behandlung oder
Wartung auBerhalb des Rahmens der jeweiligen Gebrauchsanweisung.

HINWEISE UND ERGANZENDE INFORMATIONEN
Technische Anderungen und Druckfehler vorbehalten!
Die aktuelle Anleitung steht unter www.pht.cz zum Download bereit.
Garantie- und auBergarantie Reparaturen sowie Service dieses Produkts werden
vom Hersteller durchgefuhrt:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz
Adresse des Servicezentrums fur Reklamationen sowie Garantie- und auBergarantie
Reparaturen:
PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
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HASZNALATI UTMUTATO

Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt az Gtmutatot, és ismerkedjen meg a készulékkel.
Tartsa be a hasznalati utasitasokat, és ligyeljen a miikodéssel kapcsolatos
korlatozasokra és lehetséges kockazatokra.

Az itmutatoét gondosan 6rizze meg kés6ébbi hasznalatra.

BEVEZETES

Tisztelt Vasarld! Koszonjuk, hogy a TUSON csendes olajmentes kompresszorat
vélasztotta. A kompresszor sUritett leveg6 eldallitasara és siritett levegével mikodd
szerszamokhoz szolgal.

A gép kizarolag arra a célra hasznalhatd, amelyre tervezték. Minden mas hasznalat
helytelennek minésil. Az ebb6l eredé karokért vagy sérilésekért a
felhasznalé/kezeld felel, nem a gyarto.

A készllék nem kereskedelmi, kézmdipari vagy ipari hasznalatra készilt. llyen vagy
hasonlé hasznalatbél ered6 karokért nem vallalunk felelésséget.

Fenntartjuk a jogot, hogy a terméket és ezt a dokumentumot elézetes értesités nélkil
madositsuk vagy fejlessziik. Tartsa be a biztonsagi figyelmeztetéseket a sulyos
sérulés vagy halal kockazatanak csokkentésére.

BIZTONSAGI SZABALYOK

FIGYELMEZTETES! Hasznalat el6tt feltétleniil olvassa el ezt az Utmutatét. Az
utasitasok be nem tartasa sulyos sérlilést vagy halalt okozhat.

A kompresszor Uzembe helyezése el6tt mindig tegye meg a tlz, aramultés és
személyi sériilés kockazatat csokkentd biztonsagi intézkedéseket.

A munkapadokat és a padl6t tartsa tisztdn és szarazon. A kompresszort csak jol
megvilagitott helyen, robbands- vagy tlizveszélyes kornyezettdl tavol hasznalja.

Ovja a kompresszort es6t6l és nedvességtél. Gyermekek és allatok nem
tartézkodhatnak a munkaterileten.

A kompresszort nem kezelhetik oktatas nélkili személyek, gyermekek, alkalmatlan
személyek, illetve drog, gydgyszer vagy alkohol hatasa alatt allo, vagy tulzottan faradt
személyek.

Mindig a munkdhoz megfeleld szerszamot hasznélja. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszert; hosszu hajat kosse Ossze vagy takarja le. Mindig hasznaljon szemvédoét,
hosszabb tizemnél halldsvédét.

Labsérilés vagy csuszas veszélye esetén viseljen megfeleld csiszdsmentes labbelit.
A munkadarabot rogzitse szoritéval vagy satuval. Csak stabil testhelyzetben
dolgozzon.

A szerszdmokat tartsa tisztan és j6 allapotban. Rendszeresen ellenérizze a kabelt,
fogantylkat és szell6z6nyildsokat. A sériilt kdbelt hivatalos szervizben cseréltesse ki.

ALTALANOS FIGYELMEZTETESEK KOMPRESSZOROKHOZ

* Ne végezzen moddositast a kompresszoron. Ne terhelje tul, és csak a megadott
teljesitménytartomdanyban hasznalja.

e Csak stritett levegbhoz készllt szerszdmokat és tartozékokat hasznaljon. A
kimeneti nyomdasnak meg kell felelnie a csatlakoztatott szerszam Uzemi
nyomasanak.

* Javitast csak szakképzett személy végezhet eredeti potalkatrészekkel.

* Ne permetezzen 55 °C alatti gyulladdsi hdmérsékletl lakkot vagy olddszert. Ne
melegitse 6ket. A kompresszor hasznalati helyiségében tilos a dohanyzas.

* Mindig legyen figyelmes. Ne hasznaljon pneumatikus szerszamot faradtan,
almosan, alkohol vagy drog hatésa alatt.

* A kompresszor nem haszndalhaté emberi fogyasztasra alkalmas lélegezhet6 levegd
biztositasara.

e A kompresszor tulterhelés elleni védelemmel rendelkezik. Tulmelegedéskor a
hébiztositék megszakitia az daramellatast, majd lehlilés utdn automatikusan
visszakapcsol.

* Hosszabbitd kabel hasznalata altaldban nem ajanlott. Ha szlikséges, legfeljebb 5
m hosszu és 15 A névleges aramu legyen.

« Soha ne huizza vagy hordozza a kompresszort a kdbelnél fogva. Ovja a kabelt h6tél,
olajtél, olddszerektdl és éles szélektol.

* A kompresszor fellletei és vezetékei forrok lehetnek, égési sérulést okozhatnak.

* Hasznalat el6tt ellendrizze a kompresszor minden részét. Sérilt burkolatot vagy
alkatrészt hivatalos szervizben javittasson vagy cseréltessen.

* A tdmlécsatlakozd oldasakor tartsa meg a csatlakozot, hogy elkeriilje a tomld
kicsap6dasa okozta sériilést. Szervizeléskor a kompresszor legyen aramtalanitva és
atartdly Ures.

¢ Csatlakoztatas el6tt ellendrizze, hogy a kapcsolé OFF allasban van. A be- és
kikapcsolashoz a nyomaskapcsold piros gombjat hasznalja, ne a haldzati dugot.

SZIMBOLUMOK
A
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Veszély Hasznaljon hallasvédét

Veszély: forro felllet Olvassa el az itmutatoét

Nedvességtél dvja
P ) o ce
= Veszélyes elektromos hulladék - kijelolt

helyen adja le

.
@) Ujrahasznositas / csomagolas
artalmatlanitéasa

J Ne tavolitsa el a biztonsagi cimkét
=y

A termék megfelel az érvényes eurdpai
iranyelveknek

KEZELES ES FUNKCIOK

A kompresszor lizembe helyezése el6tt figyelmesen olvassa el a kezelési Utmutatot.
Ismerje meg a kezelészervek helyét és funkciojat. Orizze meg az Utmutatot.

MUSZAKI PARAMETEREK

MODELL
MODELL 130069
Tépellatas 220-240V /50 Hz
Motor teljesitménye 1,5 kW (2,0 HP)
Motor fordulatszama 2850 rpm
Maximaélis nyomas 8 bar (116 psi)
Légszallitas 180 Umin
Tartaly térfogata 241
Szigetelési fokozat F
ZajLpA 63dB
Méretek 660 x 300 x 590 mm
Témeg 21kg

A KESZULEK LEiRASA

N

A. Tartalylab

B. Légtartaly

C. Leereszt6 cs6

D. Levegécsatlakozd

E. Fogantyu

F. Kerék

G. Szivattyd gumildba

H. Levegdszivattyu

I. Levegécsd

J. Nyomaskapcsold

K. Manométer — szabalyzé beéllitédsa
L. Manométer - tartédlynyomas
M. Kondenzviz-leereszt6 szelep
N. Levegésziré



OSSZESZERELES

A kompresszor haszndlat el6tt bizonyos Osszeszerelést igényel. A szerelés
megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a szerelési terilet tiszta és elokészitett.
A sziikséges szerszamok nem tartozékok.

Széam Leiras Mennyisé
g

1 Kerekek 2

2 Leveg6szlird + hangtompitd 2

3 Tartalylab + csavar és anya 1

4 Keréktengelyek 2
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1. Vezesse at a csavart az alatéttel az egyik keréken.

2. Helyezze fel az anyat és az alatétet, majd hlizza meg az egységet az dbra szerint.

3. Ismételje meg a lépést a masik keréknél.

4. Helyezze fel a gumilabat, és a mellékelt anyakkal, csavarokkal és alatétekkel
rogzitse a tartalyhoz.

5. Csavarja fel a hangtompitds leveg6szUrot.
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HASZNALATI UTASITASOK

HASZNALATI UTASITASOK

1. Nyomja le az ON/OFF kapcsolot OFF allasba.

2. A levegbnyomas-szabdalyzé hasznélatakor forgassa a gombot az d6ramutatd
jaraséaval ellentétes irdnyba utkozésig.

3. Csatlakoztassa a leveg6tomlét, tartozékot vagy pneumatikus szerszamot a
leveg6kimeneti csatlakozéhoz.

4. Allitsa be a munkanyomast a szerszamhoz.

5. A legtobb pneumatikus szerszam 6 bar / 90 psi nyomason mukodik. Hasznalat
elott ellendrizze a specifikaciot.

ON / OFF

'/sp"naf

Regulator pracovniho
tlaku vzduchu

A KOMPRESSZOR BEKAPCSOLASA

1. Ellenérizze, hogy a tartaly kondenzviz-leereszt6 szelepe zarva van.

2. Csatlakoztassa a tapkabelt a haldzati aljzathoz.

3. Huzza fel az ON/OFF kapcsolégombot BE alldsba. A kompresszor télteni kezdi a
tartalyt és 8 bar nyomasnal leall.

4. Forgassa a nyomasszabadlyz6t az dramutaté jarasaval megegyez6 irdnyba a kivant
munkanyomas eléréséig.

5. Akompresszor munkara kész.

6. Ha a tartalynyomas 6,5 bar bekapcsolasi nyomasra csokken, a kompresszor
automatikusan Gjraindul.

A KOMPRESSZOR LEALLITASA ES KIKAPCSOLASA

1. Nyomja le az ON/OFF kapcsolot OFF allasba.

2. Huzza ki a tapkabelt a halozatbol.

3. Csokkentse a tartaly nyomasat, amig teljesen lres nem lesz.

4. Nyissa ki a leereszt6 szelepet és engedje le a kondenzvizet. Szlikség esetén dontse
meg a tartalyt.

5. Akondenzvizet a helyi el6irdsok szerint artalmatlanitsa.

VESZELY / FIGYELMEZTETES

A kompresszor Gizem kdzben magas hdmérsékletd fellleteket tartalmazhat. Soha ne
mukodtesse eltavolitott motorburkolattal, és mikddés kdzben ne érintse meg.
Minden szerelvényt és adaptert csatlakoztasson, miel6tt a tartaly teljesen megtelne
levegovel.

A kidramlo leveg6 és nedvesség tormeléket repithet ki és szemsérilést okozhat. A
leereszt6 szelep nyitasakor viseljen védészemuveget.

A légtartalyt naponta Uritse a leereszté szeleppel, a kondenzvizet a helyi el6irdsok
szerint artalmatlanitsa.

KARBANTARTAS

Karbantartas el6tt kapcsolja ki a kompresszort, hizza ki a halézati dugdt és hagyja
lehlni a szivattyut.

Uritse ki a légtartalyt. A teljes kondenzviz eltavolitdsdhoz sziikség lehet a tartaly
enyhe megdontésére a fogantyuval.

A leveg0szUr6t korilbelul 100 tzemora utan cserélje, és rendszeresen ellendrizze.

A port rendszeresen tisztitsa le. Szennyezett kornyezetben minden hasznalat utan
tisztitsa. Hosszabb taroldsnal szaraz helyen, eredeti csomagolasban tarolja.

Vypoustéci ventil
kondenzatu

AJANLOTT CSAVARMEGHUZASI NYOMATEKOK

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 1
M8 22 27
M10 45 55
M12 76 93
M14 121 148

ALTALANOS KARBANTARTASI TERV

KARBANTARTAS Interval

Szivész(iré 100 éranként

Fejcsavarok meghtzasa Az elsé inditas el6tt, majd 3 havonta

Kondenzviz leeresztése a tartalybol Naponta
HIBAELHARITAS
Hiba Ok Megoldas
Leveg6 szivarog a Szennyez6dés Csavarja le az NRV fels6 részét,
nyoma 0b6 a az NRV és tisztitsa meg a szelep
szelep zarasat. belsejét.
Gyenge teljesitmény vagy Tuallépett munkaciklus. Ellenérizze a tomitéseket,

gyakori inditas. keressen szivargast, cserélje a
hibas témitéseket és
alkatrészeket.

A kompresszor hirtelen
leall, majd tjraindul.

Tullépett munkaciklus. Tisztitsa meg a leveg6sz(irét,
szell6z6nyilasokat és tapforrast.
Ugyeljen a munkaciklus

betartasara.

Maximalis nyomasnal a Lehetséges Engedje le a nyomast, javitast
kompresszor nem kapcsol nyomaskapcsolé-hiba. csak képzett szakember
ki, a biztonsagi szelep végezzen.

lefdj.

A kompresszoron végzett munka elétt mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a légtartaly
teljesen nyoméasmentes és levélasztott a halézatrol.

ATERMEK / CSOMAGOLAS ARTALMATLANITASA

Ha a régi terméket artalmatlanitja, vigye kijelolt gydjtéhelyre (pl. masodnyersanyag-
gyujtd, hulladékudvar). Ne dobja kommunalis hulladékba. A csomagolast kijelolt
gyUjtéhelyen adja le.

GARANCIALIS FELTETELEK

A garanciaid6 az értékesités napjatol szamitott 24 honap (meghosszabbodik azzal az
idével, amig a termék javitas alatt all). A garancia csak akkor vonatkozik a termékre,
ha azt a mellékelt hasznalati itmutatdval 6sszhangban hasznaljak.

Ha a garanciaidé alatt a terméken hiba jelentkezik, a vevé jogosult ingyenes javitasra
a kijelolt szervizkdzpontokban, feltéve, hogy bizonyithatéan gyartasi vagy
anyaghibarél van szo.



A garancialis igény érvényesitésének feltétele az eladdsi bizonylat bemutatésa,
amelynek tartalmaznia kell az eladd cimét és bélyegzéjét, az eladd alairasat és az
eladés datumat.

A garancialis igény megsz(inik:

1. Ha a garanciat nem érvényesitették a garanciaidén belll.

2. Szakszer(tlen beavatkozas vagy a kijelolt szervizkozponttol eltérd javitas esetén,
illetve ha a terméket a felhasznalé vagy mas személy mechanikusan vagy mas
maodon megrongalta.

A garancia nem vonatkozik a szokdsos Uzemi kopdasra, szandékos karokozasbol,
hasznélat kdzbeni sulyos gondatlansagbol eredd hibakra, illetve arra az esetre, ha a
vevo a terméken modositasokat vagy valtoztatasokat végez.

A gyartdé nem felel a nem szakszerl kezelésbél vagy az adott hasznalati utmutatd
keretein kivili karbantartasbol eredé karokért.

MEGJEGYZESEK ES KIEGESZITO INFORMACIOK

A muszaki valtoztatasok és nyomdai hibak joga fenntartva!

Az aktudlis utmutato letolthetd: www.pht.cz

Atermék garancialis és garancian tuli javitasat és szervizét a gyartd végzi:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika

www.pht.cz, info@pht.cz

A reklamacidk, valamint garancialis és garancian tuli javitasok kildésére szolgald

szervizkdzpont cime:
PHT a.s., Préimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Az eredeti hasznélati itmutaté forditasa
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UPUTE ZA UPORABU

Pazljivo procitajte ove upute i upoznajte se s ovim uredajem.
Pridrzavajte se uputa za uporabu i obratite pozornost na ogranic¢enja i moguce rizike
povezane s radom uredaja.

Upute paZljivo sacuvajte za buducéu uporabu.

uvoD

Postovani kupce, zahvaljujemo na kupniji tihog bezuljnog kompresora marke TUSON.
Kompresor sluzi za proizvodnju stlacenog zraka i uporabu s alatima pogonjenima
stlac¢enim zrakom.

Stroj se smije koristiti samo za svrhu za koju je projektiran. Svaka druga uporaba
smatra se nepravilnom. Za Stetu ili ozljede nastale nepravilnom uporabom odgovara
korisnik/rukovatelj, a ne proizvodac.

Uredaji nisu namijenjeni komercijalnoj, obrtnickoj ili industrijskoj uporabi. Ne
preuzimamo odgovornost za Stete pri takvoj ili usporedivoj uporabi.

Zadrzavamo pravo izmjene ili pobolj$anja proizvoda i ovog dokumenta bez prethodne
najave. Pridrzavajte se sigurnosnih upozorenja kako biste smanijili rizik od teskih
ozljeda ili smrti.

SIGURNOSNA PRAVILA

UPOZORENIJE! Prije uporabe obavezno procitajte ove upute. Nepridrzavanje moze
dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

Prije rada s kompresorom uvijek poduzmite sigurnosne mjere za smanjenje rizika od
pozara, strujnog udara i ozljeda osoba.

Radne stolove i podove odrzavajte Cistima i suhima. Kompresor koristite samo u
dobro osvijetljenim prostorima i izvan okruzenja s opasnos$cu od eksplozije ili pozara.
Kompresor zastitite od kise i vlage. Djeca i Zivotinje ne smiju imati pristup radnom
prostoru.

Kompresor ne smiju rukovati osobe bez upute, djeca, nesposobne osobe, osobe pod
utjecajem droga, lijekova ili alkohola, ili pretjerano umorne osobe.

Koristite pravilan alat za posao. Ne nosite Siroku odjeéu ni nakit; dugu kosu vezite ili
pokrijte. Uvijek koristite zastitu ociju, a pri duljem radu zastitu sluha.

Pri opasnosti od ozljede stopala ili klizanja nosite prikladnu neklizaju¢u obucu.
Obradak ucvrstite stegom ili Skripcem. Radite samo u stabilnom polozaju.

Alate odrzavajte Cistima i u dobrom stanju. Redovito provjeravajte kabel, rucke i
ventilacijske otvore. Ostecéeni kabel zamijenite u ovlastenom servisu.

OPCA UPOZORENJA ZA KOMPRESORE

* Ne pokusavajte mijenjati kompresor. Ne preopterecujte ga i koristite ga samo u
navedenom rasponu snage.

» Koristite samo alate i pribor namijenjene stlacenom zraku. Izlazni tlak kompresora
mora odgovarati konstrukcijskom tlaku priklju¢enog alata.

* Popravke smiju obavljati samo kvalificirane osobe uz uporabu originalnih rezervnih
dijelova.

* Nikada ne rasprsujte lakove ili otapala s temperaturom paljenja ispod 55 °C. Ne
zagrijavajte ih. U prostoriji uporabe kompresora zabranjeno je pusenje.

* Budite stalno oprezni. Ne koristite pneumatski alat kada ste umorni, pospani,
nakon alkohola ili droga.

* Kompresor se ne smije koristiti za opskrbu zrakom za disanje.

* Kompresor ima zastitu od preoptereéenja. Pri pregrijavanju toplinska zastita
prekida napajanje i nakon hladenja ga automatski obnavlja.

* Koristenje produznog kabela opcenito se ne preporucuje. Ako je nuzno, smije biti
dug najvise 5 m i nazivnog toka 15 A.

* Kompresor nikada ne vucite i ne nosite za kabel. Kabel zastitite od topline, ulja,
otapala i o$trih rubova.

* Povrsine i vodovi kompresora mogu biti vru¢i i uzrokovati opekline.

* Prije uporabe provjerite sve dijelove. OSte¢ene poklopce ili dijelove popravite ili
zamijenite u ovlastenom servisu.

* Pri otpustanju spojke crijeva drzite spojku kako biste sprijecili ozljede od izbacenog
crijeva. Pri servisu kompresor mora biti odspojen i spremnik prazan.

* Prije prikljucenja provjerite je li prekida¢ u poloZzaju OFF. Za ukljucivanje i
iskljuGivanje koristite crvenu tipku tlacne sklopke, ne mrezni utikac.

SIMBOLI

Opasnost ® Koristite zastitu sluha

i)

Zastitite od vlage E Ne uklanjajte sigurnosnu naljepnicu
= Opasan elektri¢ni otpad predajte na C €
odredeno mjesto

&h

Opasnost: vruéa povrsina Procitajte upute

S

Proizvod je u skladu s vaze¢im
europskim direktivama

Recikliranje / zbrinjavanje ambalaze

UPRAVLJANJE | FUNKCUE

Prije pustanja kompresora u rad pazljivo procCitajte ove upute. Upoznajte se s
polozajem upravljackih elemenata i njihovim funkcijama. Upute sacuvajte za buducu
uporabu.

TEHNICKI PARAMETRI

MODEL
MODEL 130069
Napajanje 220-240V /50 Hz
Snaga motora 1,5kW (2,0 HP)
Broj okretaja motora 2850 rpm
Maksimalni tlak 8 bar (116 psi)
Protok zraka 180 Umin
Obujam spremnika 241
Stupanj izolacije F
Buka LpA 63dB
Dimenzije 660 x 300 x 590 mm
Masa 21kg




OPIS UREDPAJA

-

A. Nozica spremnika

B. Zracni spremnik

C. Ispusna cijev

D. Zrac¢na spojka

E. Rucka

F. Kota¢

G. Gumena nozica pumpe

H. Zraéna pumpa

|. Zragna cijev

J. Tlaéna sklopka

K. Manometar - podeSavanje regulatora
L. Manometar - tlak spremnika

M. Ventil za ispustanje kondenzata
N. Zragni filtar

MONTAZA

Ovaj kompresor prije uporabe zahtijeva odredenu montaZzu. Prije pocetka provjerite
je li prostor Cist i pripremljen. Potrebni alati nisu ukljuceni.

Broj Opis Koli¢ina
1 Kotaci 2
2 Zracni filtar + prigusivac 2
3 NoZica spremnika + vijak i matica 1
4 Osovine kotaca 2

00°, " ..

1 2 3

a1

1. Provucite vijak s podloskom kroz jedan kotac.

2. Postavite maticu i podlosku i zategnite sklop prema slici.

3. Ponovite korak za drugi kotac.

4. Postavite gumenu noZicu i pricvrstite je na spremnik priloZzenim maticama, vijcima
i podloskama.

5. Navrnite zra¢ni filtar s prigusivacem zvuka.

UPUTE ZA UPORABU

UPUTE ZA UPORABU

1. Pritisnite prekida¢ ON/OFF prema dolje u polozaj OFF.

2. Pri uporabi regulatora tlaka zraka okrecite gumb suprotno od kazaljke na satu do
zaustavljanja.

3. Prikljucite zracCno crijevo, pribor ili pneumatske alate na spojku izlaza zraka.
4. Podesite radni tlak na regulatoru za svoj pneumatski alat.
5. Vecina pneumatskih alata radi pri 6 bar / 90 psi. Prije uporabe provjerite
specifikaciju.
ON / OFF

'/anaf

Regulator pracovniho
tlaku vzduchu

UKLJUCIVANJE KOMPRESORA

1. Provjerite je li ventil za ispustanje kondenzata na spremniku zatvoren.

2. Ukljucite napojni kabel u uti¢nicu.

3. Povucite gumb ON/OFF prema gore u polozaj UKLJUCENO. Kompresor puni
spremnik i zaustavlja se pri 8 bar.

4. Okredite regulator tlaka u smjeru kazaljke na satu do Zeljenog tlaka.

5. Kompresor je spreman za rad.

6. Kad tlak padne na 6,5 bar, kompresor se automatski ponovno ukljucuje.

ZAUSTAVLJANJE | ISKLJUCIVANJE KOMPRESORA

1. Pritisnite prekida¢ ON/OFF prema dolje u poloZaj OFF.

2. Odspojite kabeliz mreze.

3. Smanijite tlak u spremniku dok nije potpuno prazan.

4. Otvorite ventil spremnika i ispustite kondenzat. Po potrebi nagnite spremnik.
5. Kondenzat zbrinite prema lokalnim propisima.

OPASNOST / UPOZORENIJE

Kompresor sadrzi povrSine koje tijekom rada mogu dosegnuti visoku temperaturu.
Ne radite bez poklopca motora i ne dodirujte ga tijekom rada.

Prikljucite sve spojnice i adaptere prije nego $to se spremnik napuni zrakom.

Izlaze¢i zrak i vlaga mogu izbaciti Cestice i ozlijediti o¢i. Pri otvaranju ventila nosite
zastitne naocale.

Zracni spremnik praznite svakodnevno, a kondenzat zbrinite prema lokalnim
propisima.

ODRZAVANJE

Prije odrzavanja iskljucite kompresor, izvucite utikac i pustite pumpu da se ohladi.
Ispustite zracni spremnik. Za uklanjanje kondenzata mozda ga treba lagano nagnuti
ru¢kom.

Zracni filtar mijenjajte priblizno nakon 100 sati rada i redovito ga provjeravajte.
Prasinu cistite redovito. U prljavom okruZenju cistite nakon svake uporabe. Za dulje
skladistenje Cuvajte suho u originalnoj ambalazi.

Vypoustéci ventil
kondenzétu

PREPORUCENI MOMENTI PRITEZANJA VIJAKA

M Min (Nm) Max (Nm)
M6 9 11
M8 22 27
M10 45 55
M12 76 93
M14 121 148

PLAN OPCEG ODRZAVANJA

ODRZAVANJE Interval

Usisni filtar Svakih 100 sati

Zatezanje vijaka glave Prije prvog pokretanja, zatim svaka 3

mjeseca
Ispustanje kondenzata iz spremnika Dnevno
RJESAVANJE PROBLEMA
Kvar Uzrok Rjesenje

Zrak curi iz tlaéne sklopke.

Necistoca sprjecava
zatvaranje NRV ventila.

Odvrnite gornji dio NRV-a i
ocistite unutrasnjost ventila.

Slab uginakili cesto
pokretanje.

Prekoracen radni ciklus.

Provjerite brtve, potrazite
propustanja i zamijenite




neispravne dijelove.

Kompresor se iznenada Prekoracen radni ciklus. Ocistite zracni filtar,
zaustavi i ponovno ventilacijske otvore i napajanje.
pokrene. Osigurajte rad unutar radnog

ciklusa.

Kompresor se pri Moguc kvar tlacne Ispustite tlak, popravak
maksimalnom tlaku ne sklopke. prepustite samo obuéenom
isklju€uje i sigurnosni osoblju.

ventil ispusta zrak.

Prije rada na kompresoru uvijek provjerite da je zracni spremnik potpuno bez tlaka i
odspojen od napajanja.

ZBRINJAVANJE PROIZVODA / AMBALAZE

Ako odlucite zbrinuti stari proizvod, odnesite ga na za to odredeno mjesto (npr.
sakupljaliste sirovina, reciklazno dvoriste). Ne odlazite ga u komunalni otpad.
Ambalazu odloZite na odredeno mjesto.

JAMSTVENI UVJETI

Jamstveni rok je 24 mjeseca od dana prodaje (produljuje se za vrijeme tijekom kojeg
je proizvod na popravku). Jamstvo vrijedi samo ako se proizvod koristi u skladu s
priloZzenim uputama za uporabu.

Ako se tijekom jamstvenog roka pojavi kvar proizvoda, kupac ima pravo na besplatan
popravak u odredenim servisnim centrima, pod uvjetom da se dokazivo radi o
proizvodnoj ili materijalnoj gresci.

Uvjet za ostvarivanje jamstva je predocCenje prodajnog dokumenta koji mora
sadrzavati adresu i pecat prodavatelja, potpis prodavatelja i datum prodaje.

Prava iz jamstva prestaju:

1. Ako jamstvo nije ostvareno u jamstvenom roku.

2. Pri nestru¢nim zahvatima ili popravcima od strane drugog subjekta osim
odredenog servisnog centra ili ako je proizvod korisnik ili druga osoba mehanicki ili
drugacije ostetila.

Jamstvo se ne odnosi na uobi¢ajeno troSenje, kvarove nastale namjernim
oste¢enjem, grubom nepaznjom pri uporabi ili ako kupac na proizvodu izvrSi
preinake ili promjene.

Proizvodac ne odgovara za Stete uzrokovane nestru¢nim rukovanjem ili odrzavanjem
izvan okvira odgovarajucih uputa za uporabu.

NAPOMENE | DODATNE INFORMACIJE

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene i tiskarske pogreske!

Aktualne upute dostupne su za preuzimanje na www.pht.cz

Jamstvene i izvanjamstvene popravke te servis ovog proizvoda obavlja proizvodac:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika

www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisnog centra za slanje reklamacija te jamstvenih i izvanjamstvenih

popravaka:
PHT a.s., Préimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Prijevod originalnih uputa za uporabu

SLO - TIHI BREZOLJNI KOMPRESOR
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NAVODILA ZA UPORABO

Prosimo, natan¢no preberite ta navodila in se seznanite s to napravo.
Upostevajte navodila za uporabo ter bodite pozorni na omejitve in mozna tveganja,
povezana z delovanjem naprave.

Navodila skrbno shranite za prihodnjo uporabo.

uvoD

Spostovani kupec, zahvaljujemo se vam za nakup tihega brezoljnega kompresorja
znamke TUSON. Kompresor je namenjen proizvodnji stisnjenega zraka in uporabi z
orodji, ki jih poganja stisnjen zrak.

Stroj se sme uporabljati samo za namen, za katerega je bil zasnovan. Vsaka druga
uporaba se Steje za nepravilno. Za $kodo ali poskodbe zaradi nepravilne uporabe
odgovarja uporabnik/upravljavec, ne proizvajalec.

Naprave niso namenjene komercialni, obrtni ali industrijski uporabi. Za $kodo pri taki
ali primerljivi uporabi ne prevzemamo odgovornosti.

Pridrzujemo si pravico do spremembe ali izboljSave izdelka in tega dokumenta brez
predhodnega obvestila. UpoStevajte vsa varnostna opozorila, da zmanjsate tveganje
hudih poskodb ali smrti.

VARNOSTNA PRAVILA

OPOZORILO! Pred uporabo obvezno preberite ta navodila. Neupostevanje lahko
povzroc¢i hude poskodbe ali smrt.

Pred zagonom kompresorja vedno izvedite varnostne ukrepe za zmanjSanje
nevarnosti poZara, elektricnega udara in poskodb oseb.

Delovne mize in tla naj bodo &isti in suhi. Kompresor uporabljajte samo v dobro
osvetljenih prostorih in stran od okolij z nevarnostjo eksplozije ali pozara.

Kompresor za$¢itite pred dezjem in vlago. Otroci in Zivali ne smejo imeti dostopa do
delovnega prostora.

Kompresorja ne smejo upravljati nepoucene osebe, otroci, nesposobne osebe,
osebe pod vplivom drog, zdravil ali alkohola ter pretirano utrujene osebe.
Uporabljajte pravo orodje za delo. Ne nosite ohlapnih obla¢il ali nakita; dolge lase
zvezite ali pokrijte. Vedno uporabljajte zascito oc€i, pri daljSem delovanju pa zascito
sluha.

Pri nevarnosti poSkodbe nog ali zdrsa nosite ustrezno nedrsec¢o obutev.
Obdelovanec pritrdite s spono ali primeZem. Delajte samo v stabilnem poloZzaju.
Orodja naj bodo c¢ista in v dobrem stanju. Redno preverjajte kabel, rocaje in
prezracevalne odprtine. Poskodovan kabel naj zamenja pooblasceni servis.

SPLOSNA OPOZORILA ZA KOMPRESORJE

* Ne poskusajte spreminjati kompresorja. Ne preobremenjujte ga in ga uporabljajte
samo v navedenem obmocju moci.

* Uporabljajte samo orodja in pribor za stisnjen zrak. Izhodni tlak kompresorja mora
ustrezati konstrukcijskemu tlaku prikljuéenega orodja.

* Popravila smejo izvajati le usposobljene osebe z uporabo originalnih nadomestnih
delov.

* Nikoli ne razprsujte lakov ali topil s temperaturo vziga pod 55 °C. Ne segrevajte jih.
V prostoru uporabe kompresorja je kajenje prepovedano.

* Bodite stalno pozorni. Pnevmatskega orodja ne uporabljajte utrujeni, zaspani, po
alkoholu ali drogah.

* Kompresor se ne sme uporabljati za dovod zraka za dihanje ljudi.

* Kompresor ima za$¢ito pred preobremenitvijo. Pri pregrevanju toplotna varovalka
prekine napajanje in ga po ohladitvi samodejno obnovi.

« Uporaba podaljska praviloma ni priporoéljiva. Ce je nujna, sme biti dolg najve¢ 5 m
in imeti nazivni tok 15 A.

* Kompresorja nikoli ne vlecite ali nosite za kabel. Kabel varujte pred toploto, oljem,
topili in ostrimi robovi.

* Povrsine in vodila kompresorja so lahko vroca ter povzrocijo opekline.

* Pred uporabo preverite vse dele. PoSkodovane pokrove ali dele naj popravi ali
zamenja pooblas€eni servis.

* Pri sprosc¢anju spojke cevi jo drzite, da preprecite poskodbe zaradi udarca cevi. Pri
servisu mora biti kompresor odklopljen, rezervoar pa prazen.

e Pred priklopom preverite, ali je stikalo v polozaju OFF. Za vklop in izklop
uporabljajte rdec¢i gumb tlacnega stikala, ne omreznega vtica.



Nevarnost
Nevarnost: vro¢a povrsina
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I zasgitite pred vlago
= Nevarne elektri¢ne odpadke oddajte na

dolo¢eno mesto

&

Recikliranje / odstranjevanje embalaze

UPRAVLJANJE IN FUNKCUE

Pred zagonom kompresorja natan¢no preberite ta navodila za uporabo. Seznanite se

Uporabljajte zas¢ito sluha

3@

Preberite navodila

2O

c E Izdelek izpolnjuje veljavne evropske
direktive

Ne odstranjujte varnostne nalepke

s polozajem upravljalnih elementov in njihovimi funkcijami. Navodila shranite.

3. Korak ponovite za drugo kolo.

4. Namestite gumijasto nozico in jo s prilozenimi maticami, vijaki in podlozkami
pritrdite na rezervoar.

5. Privijte zraéni filter z duSilcem zvoka.
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TEHNICNI PARAMETRI

NAVODILA ZA UPORABO
NAVODILA ZA UPORABO

MODEL
MODEL 130069
Napajanje 220-240V /50 Hz
Mo¢ motorja 1,5 kW (2,0 HP)
Vrtljaji motorja 2850 rpm
Najvecji tlak 8 bar (116 psi)
Pretok zraka 180 Umin
Prostornina rezervoarja 241
Stopnja izolacije F
Hrup LpA 63dB
Mere 660 x 300 x 590 mm
Masa 21kg
OPIS NAPRAVE

A. NoZica rezervoarja

B. Zraéni rezervoar

C. Izpustna cev

D. Zra¢na spojka

E. Ro¢aj

F. Kolo

G. Gumijasta nozica Crpalke

H. Zra¢na ¢rpalka

I. Zra¢na cev

J. Tla¢no stikalo

K. Manometer — nastavitev regulatorja
L. Manometer —tlak rezervoarja
M. Ventil za izpust kondenzata
N. Zraéni filter

MONTAZA

Ta zra¢ni kompresor pred uporabo zahteva dolo¢eno montazo. Pred zacetkom

preverite, ali je prostor Cist in pripravljen. Potrebna orodja niso priloZena.

Stevil . .
Opis Koli¢ina
ka
1 Kolesa 2
2 Zracni filter + dusilec 2
3 NoZzica rezervoarja + vijak in matica 1
4 Osikoles 2

/

1

1. Vijak s podlozko potisnite skozi eno kolo.
2. Namestite matico in podlozko ter sklop zategnite po sliki.

m\/

e

11
\
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1. Stikalo ON/OFF pritisnite navzdol v poloZaj OFF.
2. Pri uporabi regulatorja tlaka zraka vrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca do
zaustavitve.
3. Prikljucite zra¢no cev, pribor ali pnevmatsko orodje na spojko izhoda zraka.
4. Nastavite delovni tlak na regulatorju za svoje pnevmatsko orodje.
5. Vecina pnevmatskih orodij deluje pri 6 bar / 90 psi. Pred uporabo preverite
specifikacijo.
ON / OFF

/m’naf

Regulator pracovniho

/tlaku vzduchu

VKLOP KOMPRESORIJA

1. Preverite, ali je ventil za izpust kondenzata na rezervoarju zaprt.

2. Napajalni kabel prikljucite v vtinico.

3. Potegnite gumb ON/OFF navzgor v polozaj VKLOP. Kompresor zacne polniti
rezervoar in se ustavi pri 8 bar.

4. Vrtite regulator tlaka v smeri urinega kazalca do Zelenega delovnega tlaka.

5. Kompresor je pripravljen za delo.

6. Ko tlak pade na 6,5 bar, se kompresor samodejno ponovno vklopi.

ZAUSTAVITEV IN IZKLOP KOMPRESORIJA

1. Stikalo ON/OFF pritisnite navzdol v polozaj OFF.

2. Odklopite napajalni kabel iz omrezja.

3. Znizajte tlak v rezervoarju, dokler ni popolnoma prazen.

4. Odprite izpustni ventil rezervoarja in izpustite kondenzat. Po potrebi rezervoar
nagnite.

5. Kondenzat odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

NEVARNOST / OPOZORILO

Kompresor ima povrsine, ki se med delovanjem lahko mo¢no segrejejo. Nikoli ne
delajte brez pokrova motorja in se ga med delovanjem ne dotikajte.

Vse armature in adapterje priklju¢ite, preden je rezervoar poln zraka.

Uhajajoci zrak in vlaga lahko izvrZeta delce in poskodujeta oci. Pri odpiranju ventila
uporabljajte zascitna ocala.

Zracni rezervoar vsak dan izpraznite z izpustnim ventilom, kondenzat pa odstranite
po lokalnih predpisih.



VZDRZEVANJE

Pred vzdrzevanjem izklopite kompresor, izvlecite vtic in pustite, da se ¢rpalka ohladi.
Izpraznite zracni rezervoar. Za odstranitev kondenzata ga bo morda treba rahlo

nagniti z ro¢ajem.

Zracni filter zamenjajte priblizno po 100 urah uporabe in ga redno preverjajte.
Prah redno C¢istite. V umazanem okolju Cistite po vsaki uporabi. Za daljSe

shranjevanje hranite v originalni embalazi na suhem mestu.

Vypoustéci ventil

/’ kondenzatu

PRIPOROCENI ZATEZNI MOMENTI VIJAKOV

M Min (Nm) Max (Nm)

M6 9 1

M8 22 27

M10 45 55

M12 76 93

M14 121 148

NACRT SPLOSNEGA VZDRZEVANJA

VZDRZEVANJE Interval

Sesalni filter

Vsakih 100 ur

Zategovanije vijakov glave

Pred prvim zagonom in nato vsake 3
mesece

Izpust kondenzata iz rezervoarja

Dnevno

ODPRAVLJANJE TEZAV

Napaka

Vzrok

Resitev

1z tlacnega stikala uhaja
zrak.

Umazanija preprecuje
zapiranje ventila NRV.

Odvijte zgornji del NRV in ogistite
notranjost ventila.

Slaba zmogljivost ali
pogosto zaganjanje.

Presezen delovni cikel.

Preverite tesnila, poiscite
puscanje in zamenjajte
okvarjene dele.

Kompresor se nenadoma
ustavi in ponovno zazene.

Presezen delovni cikel.

Ocistite zracni filter,
prezracevalne odprtine in

napajanje. Zagotovite delovanje
v okviru delovnega cikla.

Kompresor se pri Mozna okvara tlacnega Izpustite tlak, popravilo naj
najvecjem tlaku ne izklopi stikala. izvede samo usposobljeno
in varnostni ventil izpusti osebje.

zrak.

Pred zaCetkom dela na kompresorju vedno zagotovite, da je zracni rezervoar
popolnoma brez tlaka in odklopljen iz napajanja.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA / EMBALAZE

Ce se odlogite za odstranitev starega izdelka, ga odnesite na za to doloéeno mesto
(npr. zbirni center, zbiranje surovin). Ne odlagajte ga med komunalne odpadke.
EmbalaZo odloZite na dolo¢eno mesto.

GARANCIUSKI POGOIJI

Garancijska doba je 24 mesecev od dneva prodaje (podaljSa se za Cas, ko je izdelek v
popravilu). Garancija velja za izdelek samo pod pogojem, da se uporablja skladno s
priloZzenimi navodili za uporabo.

Ce se v garancijski dobi pojavi napaka izdelka, ima kupec pravico do brezplaénega
popravila v dolo¢enih servisnih centrih, pod pogojem, da gre dokazljivo za
proizvodno ali materialno napako.

Pogoj za uveljavljanje garancijskega zahtevka je predlozitev prodajnega dokumenta,
ki mora vsebovati naslov in Zig prodajalca, podpis prodajalca in datum prodaje.
Garancijski zahtevki prenehajo:

1. Ce garancija ni bila uveljavijena v garancijski dobi.

2. Pri nestrokovnih posegih ali popravilih izdelka s strani druge osebe kot dolocenega
servisnega centra ali e je izdelek uporabnik ali druga oseba mehansko ali drugace
poskodovala.

Garancija ne velja za obi¢ajno obratovalno obrabo, napake zaradi namerne
poskodbe, hude malomarnosti pri uporabi ali ¢e kupec na izdelku izvede prilagoditve
ali spremembe.

Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, povzro€eno z nestrokovnim ravnanjem ali
vzdrzevanjem zunaj okvira ustreznih navodil za uporabo.

OPOMBE IN DODATNE INFORMACIJE
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb in tiskarskih napak!
Aktualna navodila so na voljo za prenos na www.pht.cz
Garancijska in izven garancijska popravila ter servis tega izdelka izvaja proizvajalec:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Naslov servisnega centra za poSiljanje reklamacij ter garancijskih in
garancijskih popravil:
PHT a.s., Préimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Prevod originalnih navodil za uporabo

izven



Sidlo: Na strazi 1410/11, 180 00, Praha 8 - Liber
Postovni adresa: Hany Kvapilové 5, 370 10 Ceské Budéjovice
T: +420 387316285, Fax: +420 387310443, email: info@pht.cz

IC: 26056577, DIC: CZ26056577

(EN) EC DECLARATION OF CONFORMITY (HR) EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

(SK) ES PREHLASENIE O ZHODE fgl'_%')z%‘&%"‘AFSSRB"';QISEE'C‘)'-S’.‘#UNG (HU) EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Cce

(CZ) ES PROHLASENI O SHODE

(EN) Manufacturer:
(DE) Hersteller:
P

PHT a.s., Na stra 0/11 180 00 Praha 8 - Liben, Ce

(CZ) Nazev vyrobku: EEE; g;ggﬂangarg]ee (HR) Naziv proizvoda:

(SK) Nazov vyrobku: Ime izdelka- (HU) Termék neve:
(74} TUSON Tichy bezolejovy kompresor 1,5 kW, 2,0 HP, 24 |
(SK) TUSON - Tichy bezolejovy kompresor 1,5 kW, 2,0 HP, 24 | (SLO) TUSON - Tihi brezoljni kompresor 1,5 kW, 2,0 KM, 24 |

(EN) TUSON - Silent oil-free compressor 1.5 kW, 2.0 HP, 24 | (HR) TUSON - Tihi bezuljni kompresor 1,5 kW, 2,0 KS, 24 |

(DE) TUSON - Leiser olfreier Kompressor 1,5 kW, 2,0 PS, 24 | (HU) TUSON - Csendes olajmentes kompresszor 1,5 kW, 2,0 LE, 24 |

(EN) Number PHT / factory product marking /:
(DE) Nummer PHT-/Werkskennzeichnung des Prod. /:
0) Oznaka izdelka PHT / tovarniSka oznaka /:
130069
/LJ1500-24/

(EN) The product complies with the following European Union
directives and regulations: (HR) Proizvod je u skladu s navedenim direktivama i propisima
(DE) Das Produkt entspricht den folgenden Richtlinien und Europske unije:

Verordnungen der Europaischen Union: (HU) A termék megfelel a kdvetkezé eurdpai unids iranyelveknek
(SLO) Izdelek je v skladu z naslednjimi direktivami in predpisi és rendeleteknek:

Evropske unije:

2014/35/EU 2014/30/EU
2006/42/EC 2014/29/EU

(EN) The following standards were used in the conformity
assessment:

(DE) Bei der Konformitatsbewertung wurden folgende Normen
angewendet:

(SLO) Pri ugotavljanju skladnosti so bili uporabljeni nasledniji
standardi:

EN 60204-1:2018 EN 1012-1:2010 EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021 EN IEC 61000-3-2:2019+A1: EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

(EN) The conformity assessment was carried out in cooperation
with: (HR) Ocjenjivanje sukladnosti provedeno je u suradniji s:
(DE) Die Konformitatsbewertung wurde in Zusammenarbeit mit (HU) A megfeleléségértékelés a kovetkez6 szervezet
folgender Stelle durchgefihrt: kézremUikodésével tortént:
SLO) Ugotavlianje skladnosti je bilo izvedeno v sodelovanju z:
Intertek Testing Services Zhejiang Ltd., Hangzhou Branch

TUV Rheinland Industrie Service GmbH

. . e EN) Based tificats b ; . "
(CZ) Na zakladé certifikatu Cislo: EDE; Aﬁfsgrl?r?d?:g;é I((i::SleéLrl‘tTf]lkZ;S Nr.: (HR) Na temelju broja certifikata:

(SK) Na zaklade certifikatu ¢islo: SLO) Na podiagi Stevilke potrdila: (HU) A kovetkez6 tanusitvanyszamok alapjan:
230800560HZH-V1 230800599HAN-V1

230800560HZH-V2 01 202 642/B-23 0014-S

(EN) CE marked:
(DE) Die letzten zwei Ziffern des Jahres, in dem das Gerat mit der (HR) Posljednje dvije znamenke godine u kojoj je uredaj dobio
CE-Kennzeichnung versehen wurde: oznaku CE!
E:SLO) Zadniji dve Stevki leta, v katerem je naprava dobila oznako (HU) CE jel6lés éve:
E:

(CZ) Vyrobce:
(SK) Vyrobca:

(HR) Proizvodac:
(HU) Gyarto:

(HR) Oznaka proizvoda PHT / tvorni¢ka oznaka /:

(CZ) Oznaceni vyrobku PHT/ z vyroby /:
(HU) PHT termékjeldlés / gyari jeldlés /:

(SK) Oznacenie vyrobku PHT/ z vyroby /:

(Cz) Vyrobek je ve shodé s uvedenymi smérnicemi a nafizenimi
Evropské unie:

(SK) Vyrobok je v zhode s uvedenymi smernicami a nariadeniami
Eurdpskej unie:

(HR) U ocjeni sukladnosti koristeni su sljiedeci standardi:
(HU) A megfelel6ség értékeléséhez a kovetkezd szabvanyokat
alkalmaztak:

(CZ) Pfi posouzeni shody byly pouzity nasledujici normy:
(SK) Pri posudzovani zhody boli pouzité nasledujuce normy:

(CZ) Posouzeni shody bylo provedeno ve spolupraci s:
(SK) Posudenie zhody bolo vykonané v spolupraci s:

(CZ) Posledni dvojéisli roku, v némz bylo zafizeni opatfeno
oznacenim CE:

(SK) Posledné dve Eislice roka, v ktorom elektrické zariadenie
ziskalo oznacenie CE:

(EN) Person responsible for completing the technical
documentation:

(DE) Fir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation
verantwortliche Person:

(SLO) Odgovorna oseba za izpolnjevanje tehni¢ne
dokumentacije:

Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 — Liben.

(CZ) Osoba povérena za kompletaci technické dokumentace:
(SK) Osoba poverena za kompletaciu technickej dokumentacie:

(HR) Odgovorna osoba za izradu tehnicke dokumentacije:
(HU) A miiszaki dokumentacié osszeallitasaért felelés személy:

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer and is supported by certificates

(CZ) Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost confirming that the product meets the legal requirements imposed by - . . PR ca
vyrobce a je podlozeno osvédcéenimi, ktera potvrzuji, Ze vyrobek spliiuje the applicable legal standards, or adopted national standards and (Tg\?) Oo\ézcl:éja-vaoﬁ(?%klﬁgggsg :ﬁf?f;?rﬁaoig.k“g?:gm oggol\{g_rnoos&:u
zakonné pozadavky ulozené platnymi pravnimi normami, popfipadé regulations relating to occupational safety. |ps \:ZnYava zall(gnske“ zgljwt'evje e lnlamleéu vage?éi Vra\‘/‘llj'\til star’l)dalrzd\? h
prevzatymi narodnimi normami a predpisy tykajicimi se oblasti (DE) Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen uspvo'Jeni nacionalni stanéardi ) Jro isi koii se anoge na za&titu na radu
bezpecnosti prace. Verantwortung des Herstellers ausgestellt und durch Bescheinigungen (HU)JEzt 2 megfeleléségi n ilat‘l)(oz%tot aJ arté Kizarolagos feleléssége
(SK) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradna zodpovednost ~ gestiitzt, die bestatigen, dass das Produkt die gesetzlichen tmGllatt adkh kg A 'Iatgllo étot e tangg't ok tém%s fiak ala 9
vyrobcu a je podlozené osvedc¢eniami, ktoré potvrdzuju, Ze vyrobok Anforderungen der geltenden Rechtsvorschriften bzw. (ibernommenen amelyek o) 2 o:'vék ﬁ'(') aztermékyme felgl lav or¥atko 6 .OZ.J ’
splfia zakonné poziadavky ulozené platnymi pravnymi normami, nationalen Normen und Vorschriften im Bereich Arbeitssicherheit erfilllt. s abyén nggarJ\ et gé munkabi tor?sé ra Vonatko Zé r{eg’: eti
pripadne prevzatymi narodnymi normami a predpismi tykajucimi sa (SLO) Ta izjava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost siabxa’nyokbanye’ls e\llc")ira'so‘liban rlrfe hatgrozvott ‘oqi Eﬁvetelrf\élll eknek.
oblasti bezpe¢nosti prace. proizvajalca in je podprta s certifikati, ki potrjujejo, da izdelek izpolnjuje Y 9 log y .

zakonske zahteve, ki jih nalagajo veljavm pravni standardi ali sprejeti
nacionalni standa redpisi v zvezi z varnostjo pri delu.

(EN) In the event of any change to the product not approved by us, this
(CZ) V ptipadé jakékoliv nami neodsouhlasené zmény vyrobku pozbyva declaration becomes invalid. (HR) U slu¢aju bilo kakve promjene na proizvodu koju nismo odobrili,
toto prohlaseni platnosti. (DE) Im Falle jeglicher von uns nicht genehmigten Anderung des ova izjava postaje nevazeca.
(SK) V pripade akejkolvek nami neodsuhlasenej zmeny vyrobku strdca  Produkts verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit. (HU) A termék altalunk jova nem hagyott barmilyen médositasa esetén
toto vyhlasenie platnost. (SLO) V primeru kakr$ne koli spremembe izdelka, ki je nismo odobrili, ta ez a nyilatkozat érvényét veszti.

izjava postane neveljavna.

Ing. Roman Prokop

CZ) predseda predslavenstva SLO) predsednik upravnega odbora
SK) predseda predstavenstva HR) predsjednik upravnog odbora
EN) chairman of the board of d\rectors HU) az igazgatésag elnoke

DE) Vorsitzender des Vorstan

Ceské Budgjovice, 16.06.2026

Tel.: +420 387 316 www.pht.cz « www.magg.cz email: info@pht.cz



